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CHAPTER 46
AL-AHQAF
(35 VERSES)
ﻦ اﻟ ﱠﺮﺣِﻴ ِﻢ
ِ ﺣ َٰﻤ
ْ ﺴ ِﻢ اﻟﱠﻠ ِﻪ اﻟ ﱠﺮ
ْ ِﺑ
MERITS
 »ﻣ ﻦ ﻗ ﺮأ آ ﻞ ﻳ ﻮم أو آ ﻞ ﺟﻤﻌ ﺔ: ﻗ ﺎل،( ﻋ ﻦ أﺑ ﻲ ﻋﺒ ﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم، ﻋﻦ ﻋﺒﺪ اﷲ ﺑﻦ أﺑﻲ ﻳﻌﻔ ﻮر، ﺑﺈﺳﻨﺎدﻩ:اﺑﻦ ﺑﺎﺑﻮﻳﻪ
.« إن ﺷﺎء اﷲ ﺗﻌﺎﻟﻰ، و ﺁﻣﻨﻪ ﻣﻦ ﻓﺰع ﻳﻮم اﻟﻘﻴﺎﻣﺔ، ﻟﻢ ﻳﺼﺒﻪ اﷲ ﺑﺮوﻋﺔ ﻓﻲ اﻟﺤﻴﺎة اﻟﺪﻧﻴﺎ،ﺳﻮرة اﻷﺣﻘﺎف
Ibn Babuwayh, by his chain, from Abdullah Bin Abu Ya’four,

Abu Abdullahasws has said: ‘The one who recites every day, or every Friday Surah AlAhqaf, Allahazwj would never Let him be hit by fright in the life of the world, and would
Secure him from the panic on the Day of Judgement, if Allahazwj so desires it’. 1
 »ﻣﻦ ﻗﺮأ هﺬﻩ اﻟﺴﻮرة آﺘﺒﺖ ﻟﻪ ﻣﻦ اﻟﺤﺴﻨﺎت ﺑﻌﺪد: أﻧﻪ ﻗﺎل،( روي ﻋﻦ اﻟﻨﺒﻲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ:(و ﻣﻦ )ﺧﻮاص اﻟﻘﺮﺁن
، و ﻣﻦ آﺘﺒﻬﺎ و ﻋﻠﻘﻬﺎ ﻋﻠﻴ ﻪ، و رﻓﻊ ﻟﻪ ﻋﺸﺮ درﺟﺎت، و ﻣﺤﻲ ﻋﻨﻪ ﻋﺸﺮ ﺳﻴﺌﺎت،آﻞ رﺟﻞ ﻣﺸﺖ ﻋﻠﻰ اﻷرض ﻋﺸﺮ ﻣﺮات
 ﻗﺮﻳﺮ اﻟﻌﻴﻦ، ﺳﺎﻟﻤﺎ ﻣﻤﺎ ﻳﺼﻴﺐ اﻷﻃﻔﺎل ﻣﻦ اﻟﺤﻮادث آﻠﻬﺎ، آﺎن ﻗﻮﻳﺎ ﻓﻲ ﺟﺴﻤﻪ، أو ﺳﻘﺎﻩ ﻣﺎءهﺎ، أو ﻣﺎ ﻳﺮﺿﻊ،أو ﻋﻠﻰ ﻃﻔﻞ
.«ﻓﻲ ﻣﻬﺪﻩ ﺑﺈذن اﷲ ﺗﻌﺎﻟﻰ و ﻣﻨﻪ ﻋﻠﻴﻪ
And from Khawas Al-Quran –

It has been reported from the Prophetsaww having said; ‘The one who recites this
Chapter (46), there would be written for him ten times the Rewards of the number of
men walking upon the earth, and remove ten sins from him, and raise him by ten
levels. And the one who writes it and attaches it (Amulet) upon himself, or upon a
child, or a breast-fed baby, or drinks its water, would be strong of body, a safety for
the children from all the accidents which could affect them, and be a delight to the
eyes in the cradle, by the Permission of Allahazwj the High’. 2
 و آﻠﻤﺘ ﻪ، و ﺷ ﺮﺑﻬﺎ آ ﺎن ﻋﻨ ﺪ اﻟﻨ ﺎس ﻣﺤﺒﻮﺑ ﺎ، »ﻣﻦ آﺘﺒﻬﺎ ﻓ ﻲ ﺻ ﺤﻴﻔﺔ و ﻏ ﺴﻠﻬﺎ ﺑﻤ ﺎء زﻣ ﺰم:(و ﻗﺎل اﻟﺼﺎدق )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
 ﻳﺴﻜﻦ ﺑﻬﺎ اﻟﻤ ﺮض، ﺗﻜﺘﺐ و ﺗﻤﺤﻰ و ﺗﻐﺴﻞ ﺑﻬﺎ اﻷﻣﺮاض، و ﺗﺼﻠﺢ ﻟﺠﻤﻴﻊ اﻷﻏﺮاض، و ﻻ ﻳﺴﻤﻊ ﺷﻴﺌﺎ إﻻ وﻋﺎﻩ،ﻣﺴﻤﻮﻋﺔ
.«ﺑﺈذن اﷲ ﺗﻌﺎﻟﻰ
Al-Sadiqasws said: ‘The one who writes it (46) in a parchment, and washes with the
water of Zam zam, and drinks it, would be a beloved in the presence of the people,
and would be a good listener, and will not hear anything excepts that he would retain
it, and suitable for all purposes, written, and erased, and washing the disease with it
would settle the disease, by the Permission of Allahazwj’. 3

1
2
3

114 :ﺛﻮاب اﻷﻋﻤﺎل
()ﺧﻮاص اﻟﻘﺮﺁن
« »ﻣﺨﻄﻮط51 :ص اﻟﻘﺮﺁن
ّ ﺧﻮا
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VERSES 1 - 4
ۚ ﺟ ٍﻞ ُﻣ ﺴَﻤًّﻰ
َ ﻖ َوَأ
ﺤﱢ
َ ض َو َﻣ ﺎ َﺑ ْﻴ َﻨ ُﻬ َﻤ ﺎ ِإﱠﻟ ﺎ ِﺑ ﺎ ْﻟ
َ ت وَا ْﻟ َﺄ ْر
ِ ﺴﻤَﺎوَا
ﺧ َﻠ ْﻘ َﻨ ﺎ اﻟ ﱠ
َ { َﻣ ﺎ2} ﺤ ِﻜ ﻴ ِﻢ
َ ﻦ اﻟﱠﻠ ِﻪ ا ْﻟ َﻌﺰِﻳ ِﺰ ا ْﻟ
َ ب ِﻣ
ِ { َﺗ ْﻨﺰِﻳ ُﻞ ا ْﻟ ِﻜﺘَﺎ1} ﺣﻢ
ك ﻓِﻲ
ٌ ض َأ ْم َﻟ ُﻬ ْﻢ ﺷِ ْﺮ
ِ ﻦ ا ْﻟ َﺄ ْر
َ ﺧ َﻠﻘُﻮا ِﻣ
َ ن اﻟﱠﻠ ِﻪ َأرُوﻧِﻲ ﻣَﺎذَا
ِ ﻦ ُدو
ْ ن ِﻣ
َ { ُﻗ ْﻞ َأ َرَأ ْﻳ ُﺘ ْﻢ ﻣَﺎ َﺗ ْﺪﻋُﻮ3} ن
َ ﻋﻤﱠﺎ ُأ ْﻧ ِﺬرُوا ُﻣ ْﻌ ِﺮﺿُﻮ
َ ﻦ َآ َﻔﺮُوا
َ َاﱠﻟﺬِﻳ
{4} ﻦ
َ ن ُآ ْﻨ ُﺘ ْﻢ ﺻَﺎ ِدﻗِﻴ
ْ ﻋ ْﻠ ٍﻢ ِإ
ِ ﻦ
ْ ﻦ َﻗ ْﺒ ِﻞ َٰهﺬَا َأ ْو َأﺛَﺎ َر ٍة ِﻣ
ْ ب ِﻣ
ٍ ت ۖ ا ْﺋﺘُﻮﻧِﻲ ِﺑ ِﻜﺘَﺎ
ِ ﺴﻤَﺎوَا
اﻟ ﱠ
[46:1] Ha Mim. [46:2] The Revelation of the Book is from Allah, the Mighty, the
Wise. [46:3] We did not Create the skies and the earth and what is between
them two except with the Truth and (for) an appointed term; and those who
disbelieve turn aside from what they are warned of. [46:4] Say: Have you
considered what you call upon besides Allah? Show me what they have
created of the earth, or have they a share in the skies? Bring me a Book before
this or traces of the Knowledge, if you are truthful.
ﻓﻲ آﺘﺎب ﻣﻌﺎﻧﻲ اﻻﺧﺒﺎر ﺑﺎﺳﻨﺎدﻩ إﻟﻰ ﺳﻔﻴﺎن ﺑﻦ ﺳﻌﻴﺪ اﻟﺜﻮري ﻋﻦ اﻟﺼﺎدق ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم ﺣﺪﻳﺚ ﻃﻮﻳﻞ ﻳﻘﻮل ﻓﻴﻪ ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
.وأﻣﺎ ﺣﻢ ﻓﻤﻌﻨﺎﻩ اﻟﺤﻤﻴﺪ اﻟﻤﺠﻴﺪ
In the Book Ma’any Al-Akhbar, by his chain going up to Sufyan Bin Saeed Al-Sowry,

(It is reported from) Al-Sadiqasws – a lengthy Hadeeth in which heasws is saying: ‘And
as for [46:1] Ha Mim, so its Meaning is The Praised One ()اﻟﺤﻤﻴﺪ, the Glorious One
( ’) اﻟﻤﺠﻴﺪ. 4
: ﻗ ﺎل، ﻋ ﻦ أﺑ ﻲ ﻋﺒﻴ ﺪة، ﻋﻦ ﺟﻤﻴﻞ ﺑﻦ ﺻ ﺎﻟﺢ، ﻋﻦ اﺑﻦ ﻣﺤﺒﻮب، ﻋﻦ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﺤﻴﻰ:ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﻌﻘﻮب
 »ﻋﻨ ﻲ: ﻗ ﺎل،َن ُآ ْﻨ ُﺘ ْﻢ ﺻ ﺎ ِدﻗِﻴﻦ
ْ ﻋ ْﻠ ٍﻢ ِإ
ِ ﻦ
ْ ﻞ هﺬا َأ ْو أَﺛﺎ َر ٍة ِﻣ
ِ ﻦ َﻗ ْﺒ
ْ ب ِﻣ
ٍ  ا ْﺋﺘُﻮﻧِﻲ ِﺑﻜِﺘﺎ: ﻋﻦ ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ،(ﺳﺄﻟﺖ أﺑﺎ ﺟﻌﻔﺮ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
.«( ﻓﺈﻧﻤﺎ ﻋﻨﻲ ﺑﺬﻟﻚ ﻋﻠﻢ أوﺻﻴﺎء اﻷﻧﺒﻴﺎء )ﻋﻠﻴﻬﻢ اﻟﺴﻼم، و أﺛﺎرة ﻣﻦ ﻋﻠﻢ،ﺑﺎﻟﻜﺘﺎب اﻟﺘﻮراة و اﻹﻧﺠﻴﻞ
Muhammad Bin Yaqoub, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn
Mahboub, from Jameel Bin Saalih, from Abu Ubeyda who said,

‘I asked Abu Ja’farasws about the Words of the High Bring me a Book before this or
traces of the Knowledge, if you are truthful, heasws said: ‘The Meaning of the
Book, the Torah and the Evangel, and traces of the Knowledge, so what it Means by
that is the Knowledge of the successorsas of the Prophetsas’. 5
وﻋﻨﻪ ﻋﻦ اﻟﺤﺴﻦ ﻋﻤﻦ رواﻩ ﻋﻦ اﺑﻰ ﻋﺒﻴﺪﻩ ﻗﺎل ﺳﺄﻟﺖ اﺑﺎ ﺟﻌﻔﺮ ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم ﻋﻦ ﻗﻮل اﷲ اﺋﺘﻮﻧﻰ ﺑﻜﺘﺎب ﻣﻦ ﻗﺒﻞ هﺬا أو
.اﺛﺎرة ﻣﻦ ﻋﻠﻢ اﻧﻤﺎ ﻋﻨﻰ ﺑﺬﻟﻚ ﻋﻠﻢ اﻻوﺻﻴﺎء واﻻﻧﺒﻴﺎء ان آﻨﺘﻢ ﺻﺎدﻗﻴﻦ
And from him, from Al-Hassan, from Abu Ubeyda who said:

‘I asked Abu Ja’farasws about the Statement of Allahazwj: “[46:4] Bring me a book
before this or traces of knowledge”. Heasws said: ‘But it means by that the
knowledge of the successorsas and the Prophetsas “if you are truthful”. 6

4

Tafseer Noor Al Saqalayn – CH 46 H 3
72 /353 :1 اﻟﻜﺎﻓﻲ
6
Basaair Al Darajaat – P 10 CH 18 H 42
5
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ﺣﺪﺛﻨﺎ اﺑﺮاهﻴﻢ ﺑﻦ هﺎﺷﻢ ﻋﻦ ﻳﺤﻴﻰ ﺑﻦ اﺑﻰ ﻋﻤﺮان ﻋﻦ ﻳﻮﻧﺲ ﻋﻦ رﺟﻞ ﻋﻦ ﺳﻠﻴﻤﺎن ﺑﻦ ﺧﺎﻟﺪ ﻗﺎل ﻗﺎل أﺑﻮ ﻋﺒﺪ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ
اﻟﺴﻼم ان ﻓﻲ اﻟﺠﻔﺮ اﻟﺬى ﻳﺬآﺮوﻧﻪ ﻟﻤﺎ ﻳﺴﺌﻮهﻢ ﻻﻧﻬﻢ ﻻ ﻳﻘﻮﻟﻮن اﻟﺤﻖ واﻟﺤﻖ ﻓﻴﻪ ﻓﻠﻴﺨﺮﺟﻮا ﻗﻀﺎﻳﺎ ﻋﻠﻰ ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
وﻓﺮاﻳﻀﻪ ان آﺎﻧﻮا ﺻﺎدﻗﻴﻦ وﺳﻠﻮهﻢ ﻋﻦ اﻟﺨﺎﻻت واﻟﻌﻤﺎت وﻟﻴﺨﺮﺟﻮا ﻣﺼﺤﻒ ﻓﺎﻃﻤﺔ ﻓﺎن ﻓﻴﻪ وﺻﻴﺔ ﻓﺎﻃﻤﺔ وﻣﻌﻪ ﺳﻼح
.رﺳﻮل اﷲ ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ وﺁﻟﻪ ان اﷲ ﻳﻘﻮل أﻳﺘﻮﻧﻰ ﺑﻜﺘﺎب ﻣﻦ ﻗﺒﻞ هﺬا أو اﺛﺎرة ﻣﻦ ﻋﻠﻢ ان آﻨﺘﻢ ﺻﺎدﻗﻴﻦ
It has been narrated to us Ibrahim Bin Hashaam, from Yahya Bin Abu Umran, from Yunus, from a
man, from Suleyman Bin Khalid who has said the following:

Abu Abdullahasws said: ‘In Al-Jafr, which they are mentioning, what disappoints them
is that they are not speaking the truth, and the truth is in it (Al-Jafr). Let them bring
out the judgement of Aliasws and hisasws obligations if they were truthful. And ask them
about the paternal aunts and the maternal aunts, and let them bring out the
Parchment of Fatimaasws for in it is the will of Fatimaasws and with it are the weapons
of Rasool-Allahsaww. Allahazwj Says [46:4] Bring me a book before this or traces of
knowledge, if you are truthful’. 7
ﺣﺪﺛﻨﺎ اﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﻋﻦ اﻟﻨﻀﺮ ﺑﻦ ﺳﻮﻳﺪ ﻋﻦ هﺸﺎم ﺑﻦ ﺳﺎﻟﻢ ﻋﻦ ﺳﻠﻴﻤﺎن ﺑﻦ ﺧﺎﻟﺪ ﻗﺎل ﺳﻤﻌﺘﻪ ﻳﻘﻮل ان ﻓﻲ اﻟﺠﻔﺮ اﻟﺬى
ﻳﺬآﺮوﻧﻪ ﻟﻤﺎ ﻳﺴﺆهﻢ اﻧﻬﻢ ﻻ ﻳﻘﻮﻟﻮن اﻟﺤﻖ وان اﻟﺤﻖ ﻟﻔﻴﻪ ﻓﻠﻴﺨﺮﺟﻮا ﻗﻀﺎﻳﺎ ﻋﻠﻰ وﻓﺮاﻳﻀﻪ ان آﺎﻧﻮا ﺻﺎدﻗﻴﻦ وﺳﻠﻮهﻢ ﻋﻦ
اﻟﺨﺎﻻت واﻟﻌﻤﺎت وﻟﻴﺨﺮﺟﻮا ﻣﺼﺤﻔﺎ ﻓﻴﻪ وﺻﻴﺔ ﻓﺎﻃﻤﺔ ع وﺳﻼح رﺳﻮل اﷲ ﻗﺎل اﷲ ﺗﻌﺎﻟﻰ أﻳﺘﻮﻧﻰ ﺑﻜﺘﺎب ﻣﻦ ﻗﺒﻞ هﺬا أو
.اﺛﺎرة ﻣﻦ ﻋﻠﻢ ان آﻨﺘﻢ ﺻﺎدﻗﻴﻦ
It has been narrated to us Ahmad Bin Muhammad, from Al-Nazar Bin Suweyd, from Hashaam Bin
Saalim, from Suleyman Bin Khalid who said:

‘I heard himasws say: ‘In Al-Jafr, which they are mentioning, what displeases them is
that they are not speaking the truth, and that the truth is in it (Al-Jafr). Let them bring
the judgement of Aliasws and hisasws (rules of) obligations if they are truthful. And ask
them about the paternal aunts and maternal aunts. And let them bring out the
Vulgate in which, is the will of Fatimaasws, and the weapons of Rasool-Allahsaww.
Allahazwj has Said: [46:4] Bring me a book before this or traces of knowledge, if
you are truthful’. 8
ﺣﺪﺛﻨﺎ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻋﻴﺴﻰ ﻋﻦ ﺻﻔﻮان ﻋﻦ اﺑﻰ ﻋﺜﻤﺎن ﻋﻦ ﻣﻌﻠﻰ ﺑﻦ ﺧﻨﻴﺲ ﻋﻦ اﺑﻰ ﻋﺒﺪ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم اﻧﻪ ﻗﺎل ﻓﻲ ﺑﻨﻰ ﻋﻤﻪ
ﻟﻮ اﻧﻜﻢ ﺳﺄﻟﻮآﻢ واﺟﺒﺘﻤﻮهﻢ آﺎن اﺣﺐ إﻟﻰ ان ﺗﻘﻮﻟﻮا ﻟﻬﻢ اﻧﺎ ﻟﺴﻨﺎ آﻤﺎ ﻳﺒﻠﻐﻜﻢ وﻟﻜﻨﺎ ﻗﻮم ﻧﻄﻠﺐ هﺬا اﻟﻌﻠﻢ ﻋﻨﺪ ﻣﻦ هﻮ وﻣﻦ
ﺻﺎﺣﺒﻪ ﻓﺎن ﻳﻜﻦ ﻋﻨﺪآﻢ ﻓﺎﻧﺎ ﻧﺘﺒﻌﻜﻢ إﻟﻰ ﻣﻦ ﻳﺪﻋﻮﻧﺎ إﻟﻴﻪ وان ﻳﻜﻦ ﻋﻨﺪ ﻏﻴﺮآﻢ ﻓﺎﻧﺎ ﻧﻄﻠﺒﻪ ﺣﺘﻰ ﻧﻌﻠﻢ ﻣﻦ ﺻﺎﺣﺒﻪ
It has been narrated to us by Muhammad Bin Isa, from Safwaan, from Abu Usmaan, from Moala Bin
Khunays, who has said the following:

Abu Abdullahasws having said regarding the clan of hisasws uncle: ‘And if they were to
ask you and you were to answer them, this would have been more beloved to measws
than for you to say to them that Iasws am not as it has reached you, but weasws are a
people who seek this knowledge from the oneasws whose has it, and who is the
owner of it. If this happens to be with you, then Iasws will follow you to the one you are
calling usasws to, and if this happens to be with others, Iasws would seek it until Iasws
know it from its owner’.

7
8
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وﻗﺎل ان اﻟﻜﺘﺐ آﺎﻧﺖ ﻋﻨﺪ ﻋﻠﻰ ﺑﻦ اﺑﻰ ﻃﺎﻟﺐ ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم ﻓﻠﻤﺎ ﺳﺎر إﻟﻰ اﻟﻌﺮاق اﺳﺘﻮدع اﻟﻜﺘﺐ ام ﺳﻠﻤﺔ ﻓﻠﻤﺎ ﻗﺘﻞ آﺎﻧﺖ ﻋﻨﺪ
اﻟﺤﺴﻦ ﻓﻠﻤﺎ هﻠﻚ اﻟﺤﺴﻦ آﺎﻧﺖ ﻋﻨﺪ اﻟﺤﺴﻴﻦ ﺛﻢ آﺎﻧﺖ ﻋﻨﺪ اﺑﻰ ﺛﻢ ﺗﺰﻋﻢ ﻳﺴﺒﻘﻮﻧﺎ إﻟﻰ ﺧﻴﺮ ام هﻢ ارﻏﺐ إﻟﻴﻪ ﻣﻨﺎ ام هﻢ اﺳﺮع
إﻟﻴﻪ ﻣﻨﺎ وﻟﻜﻨﺎ ﻧﻨﺘﻈﺮ اﻣﺮ اﻻﺷﻴﺎخ اﻟﺬﻳﻦ ﻗﺒﻀﻮا ﻗﺒﻠﻨﺎ اﻣﺎ اﻧﺎ ﻓﻼ اﺣﺮج ان اﻗﻮل ان اﷲ ﻗﺎل ﻓﻲ آﺘﺎﺑﻪ ﻟﻘﻮم أو اﺛﺎرة ﻣﻦ ﻋﻠﻢ ان
.آﻨﺘﻢ ﺻﺎدﻗﻴﻦ ﻓﻤﺮهﻢ ﻓﻠﻴﺪﻋﻮا ﻣﻦ ﻋﻨﺪﻩ اﺛﺮة ﻣﻦ ﻋﻠﻢ ان آﺎﻧﻮا ﺻﺎدﻗﻴﻦ
And said: ‘The Book used to be with Aliasws Bin Abu Talibasws. When heasws went to
Al-Iraq, heasws entrusted the Book to Umm Salmasa. When heasws was martyred, it
used to be with Al-Hassanasws, when Al-Hassanasws was no more, it used to be with
Al-Husaynasws, then it used to be with myasws fatherasws, but Iasws without any
hesitation would say that Allahazwj has Stated in Hisazwj Book to the people [46:4] or
traces of knowledge, if you are truthful Pass by them, let them call on the one
with whom are the traces of knowledge if they were the truthful’. 9

VERSES 5 - 8
س
ُ ﺸ َﺮ اﻟ ﱠﻨ ﺎ
ِ ﺣ
ُ { َوِإذَا5} َﻋ ﺎ ِﺋ ِﻬ ْﻢ ﻏَ ﺎﻓِﻠُﻮن
َ ﻦ ُد
ْ َﺐ َﻟ ُﻪ ِإ َﻟﻰٰ َﻳ ْﻮ ِم ا ْﻟ ِﻘﻴَﺎ َﻣ ِﺔ َو ُه ْﻢ ﻋ
ُ ﺴﺘَﺠِﻴ
ْ َﻦ ﻟَﺎ ﻳ
ْ ن اﻟﱠﻠ ِﻪ َﻣ
ِ ﻦ دُو
ْ ﻦ ﻳَ ْﺪﻋُﻮ ِﻣ
ْ ﺿ ﱡﻞ ِﻣ ﱠﻤ
َ ﻦ َأ
ْ َو َﻣ
ﺤ ٌﺮ
ْ ِﺟ ﺎ َء ُه ْﻢ َٰه ﺬَا ﺳ
َ ﻖ َﻟ ﱠﻤ ﺎ
ﺤ ﱢ
َ ﻦ َآ َﻔﺮُوا ِﻟ ْﻠ
َ ت ﻗَﺎ َل اﱠﻟﺬِﻳ
ٍ ﻋ َﻠ ْﻴ ِﻬ ْﻢ ﺁﻳَﺎ ُﺗﻨَﺎ َﺑ ﱢﻴﻨَﺎ
َ ٰ{ َوِإذَا ُﺗ ْﺘﻠَﻰ6} ﻦ
َ ﻋﺪَا ًء َوآَﺎﻧُﻮا ِﺑ ِﻌﺒَﺎ َد ِﺗ ِﻬ ْﻢ آَﺎ ِﻓﺮِﻳ
ْ آَﺎﻧُﻮا َﻟ ُﻬ ْﻢ َأ
ٌ ُﻣﺒِﻴ
ﺷ ِﻬﻴﺪًا َﺑ ْﻴﻨِﻲ
َ ﻋ َﻠ ُﻢ ِﺑﻤَﺎ ُﺗﻔِﻴﻀُﻮنَ ﻓِﻴ ِﻪ ۖ َآ َﻔﻰٰ ِﺑ ِﻪ
ْ ﻦ اﻟﱠﻠ ِﻪ ﺷَ ْﻴﺌًﺎ ۖ ُه َﻮ َأ
َ ن ﻟِﻲ ِﻣ
َ ن ا ْﻓ َﺘ َﺮ ْﻳ ُﺘ ُﻪ َﻓﻠَﺎ َﺗ ْﻤ ِﻠﻜُﻮ
ِ ن ا ْﻓ َﺘﺮَا ُﻩ ۖ ُﻗ ْﻞ ِإ
َ { َأ ْم َﻳﻘُﻮﻟُﻮ7} ﻦ
{8} َو َﺑ ْﻴ َﻨ ُﻜ ْﻢ ۖ َو ُه َﻮ ا ْﻟ َﻐﻔُﻮ ُر اﻟ ﱠﺮﺣِﻴ ُﻢ
[46:5] And who is more erroneous than the one who calls besides Allah upon
the ones who will not answer him till the Day of Resurrection, and they are
heedless of their call? [46:6] And when men are gathered together they shall
be their enemies, and shall be deniers of their worshipping (them). [46:7] And
when Our clear communications are recited to them, those who disbelieve say
with regard to the truth when it comes to them: This is clear magic. [46:8] Or
they say: He has forged it. Say: If I have forged it, you do not control anything
for me from Allah; He Knows best what you utter concerning it; He is Sufficient
as a Witness between me and you, and He is the Forgiving, the Merciful.
:ﺐ َﻟ ُﻪ إِﻟﻰ َﻳ ْﻮ ِم ا ْﻟﻘِﻴﺎ َﻣ ِﺔ إﻟ ﻰ ﻗﻮﻟ ﻪ ﺗﻌ ﺎﻟﻰ
ُ ﺴ َﺘﺠِﻴ
ْ ﻦ ﻻ َﻳ
ْ ن اﻟﻠﱠﻪِ َﻣ
ِ ﻦ دُو
ْ ﻦ َﻳ ْﺪﻋُﻮا ِﻣ
ْ ﻞ ِﻣ ﱠﻤ
ﺿﱡ
َ ﻦ َأ
ْ  َو َﻣ: ﻓﻲ ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ،ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
 إذا ﺣﺸﺮ اﻟﻨﺎس آﺎﻧﺖ هﺬﻩ اﻷﺷ ﻴﺎء، ﻣﻦ ﻋﺒﺪ اﻟﺸﻤﺲ و اﻟﻘﻤﺮ و اﻟﻜﻮاآﺐ و اﻟﺒﻬﺎﺋﻢ و اﻟﺸﺠﺮ و اﻟﺤﺠﺮ: ﻗﺎل،َِﺑﻌِﺒﺎ َد ِﺗ ِﻬ ْﻢ آﺎ ِﻓﺮِﻳﻦ
. و آﺎﻧﻮا ﺑﻌﺒﺎدﺗﻬﻢ آﺎﻓﺮﻳﻦ،ﻟﻪ أﻋﺪاء
Ali Bin Ibrahim –

Regarding the Words of the High [46:5] And who is more erroneous than the one
who calls besides Allah upon the ones who will not answer him till the Day of
Resurrection, up to Hisazwj Words [46:6] and shall be deniers of their
worshipping (them), said, ‘The one who worshipped the sun, and the moon, and
the planets, and the animals, and the tree, and the rock, when the people are
Resurrected, these are the very things which would be his enemies, and [46:6] and
shall be deniers of their worshipping (them)’.
،ًﺷﻴْﺌﺎ
َ ِﻦ اﻟﻠﱠﻪ
َ ن ﻟِﻲ ِﻣ
َ ن ا ْﻓ َﺘ َﺮ ْﻳ ُﺘ ُﻪ ﻓَﻼ َﺗ ْﻤِﻠﻜُﻮ
ِ  ِإ: وﺿﻌﻪ ﻣﻦ ﻋﻨﺪﻩ ﻓﻘﻞ ﻟﻬﻢ،ن ﻳﺎ ﻣﺤﻤﺪ ا ْﻓﺘَﺮا ُﻩ ﻳﻌﻨﻲ اﻟﻘﺮﺁن
َ  َأ ْم َﻳﻘُﻮﻟُﻮ: ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ:ﻗﺎل
.ﺷﻬِﻴﺪًا ﺑَ ْﻴﻨِﻲ َو َﺑ ْﻴ َﻨ ُﻜ ْﻢ َو ُه َﻮ ا ْﻟ َﻐﻔُﻮ ُر اﻟ ﱠﺮﺣِﻴ ُﻢ
َ  أي ﺗﻜﺬﺑﻮن آَﻔﻰ ِﺑ ِﻪ،ِن ﻓِﻴﻪ
َ ﻋَﻠ ُﻢ ﺑِﻤﺎ ُﺗﻔِﻴﻀُﻮ
ْ إن أﺛﺎﺑﻨﻲ أو ﻋﺎﻗﺒﻨﻲ ﻋﻠﻰ ذﻟﻚ ُه َﻮ َأ
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The Words of the High [46:8] Or they say: O Muhammadsaww! He has forged it
Meaning the Quran, and displayed it from hissaww own self Say: If I have forged it,
you do not control anything for me from Allah; whether Heazwj Rewards mesaww or
Punishes mesaww for that He Knows best what you utter concerning it; He is
Sufficient as a Witness between me and you, and He is the Forgiving, the
Merciful’. 10

VERSE 9
{9} ﻦ
ٌ ﻲ َوﻣَﺎ َأﻧَﺎ ِإﻟﱠﺎ ﻧَﺬِﻳ ٌﺮ ُﻣﺒِﻴ
ﺣﻰٰ ِإ َﻟ ﱠ
َ ن َأ ﱠﺗ ِﺒ ُﻊ ِإﻟﱠﺎ ﻣَﺎ ﻳُﻮ
ْ ﺳ ِﻞ َوﻣَﺎ َأ ْدرِي ﻣَﺎ ُﻳ ْﻔ َﻌ ُﻞ ﺑِﻲ َوﻟَﺎ ِﺑ ُﻜ ْﻢ ۖ ِإ
ُ ﻦ اﻟ ﱡﺮ
َ ﺖ ِﺑ ْﺪﻋًﺎ ِﻣ
ُ ُﻗ ْﻞ ﻣَﺎ ُآ ْﻨ
[46:9] Say: I am not the first of the Rasools, and I do not know what will be
Done with me or with you: I do not follow anything but that which is Revealed
unto me, and I am nothing but a plain warner.
 ﻋ ﻦ، ﻋ ﻦ ﺟ ﺎﺑﺮ، ﻋﻦ ﻋﻤﺮو ﺑﻦ ﺷ ﻤﺮ، ﻋﻦ ﺧﻠﻒ ﺑﻦ ﺣﻤﺎد، ﻋﻦ أﺑﻴﻪ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﺧﺎﻟﺪ اﻟﺒﺮﻗﻲ:أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﺧﺎﻟﺪ اﻟﺒﺮﻗﻲ
، »ﻗﺪ آﺎن اﻟﺸﻲء ﻳﻨﺰل ﻋﻠﻰ رﺳﻮل اﷲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟ ﻪ( ﻓﻴﻌﻤ ﻞ ﺑ ﻪ زﻣﺎﻧ ﺎ: ﻗﺎل- ﻓﻲ ﺣﺪﻳﺚ-(أﺑﻲ ﺟﻌﻔﺮ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
، إﻧ ﻚ ﺗﺄﻣﺮﻧ ﺎ ﺑﺎﻟ ﺸﻲء ﺣﺘ ﻰ إذا اﻋﺘ ﺪﻧﺎﻩ و ﺟﺮﻳﻨ ﺎ ﻋﻠﻴ ﻪ، ﻳ ﺎ رﺳ ﻮل اﷲ: ﻗ ﺎل أﻧ ﺎس،ﺛﻢ ﻳﺆﻣﺮ ﺑﻐﻴﺮﻩ ﻓﻴﺄﻣﺮ ﺑﻪ أﺻ ﺤﺎﺑﻪ و أﻣﺘ ﻪ
ﻞ
ُ َﻞ َو ﻣ ﺎ أَ ْدرِي ﻣ ﺎ ُﻳ ْﻔﻌ
ِ ﺳ
ُ ﻦ اﻟ ﱡﺮ
َ ﺖ ِﺑﺪْﻋًﺎ ِﻣ
ُ ﻞ ﻣﺎ ُآ ْﻨ
ْ  ُﻗ: ﻓﺄﻧﺰل اﷲ ﻋﻠﻴﻪ،أﻣﺮﺗﻨﺎ ﺑﻐﻴﺮﻩ؟ ﻓﺴﻜﺖ اﻟﻨﺒﻲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ( ﻋﻨﻬﻢ
.«ﻦ
ٌ ﻲ َو ﻣﺎ َأﻧَﺎ إِﻟﱠﺎ ﻧَﺬِﻳ ٌﺮ ُﻣﺒِﻴ
ن َأ ﱠﺗ ِﺒ ُﻊ إِﻟﱠﺎ ﻣﺎ ﻳُﻮﺣﻰ ِإَﻟ ﱠ
ْ ﺑِﻲ َو ﻻ ِﺑ ُﻜ ْﻢ ِإ
Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid Al-Barqy, from his father Muhammad Bin Khalid Al-Barqy, from
Khalaf Bin Hamaad, from Amro Bin Shimr, from Jabir,

(It has been reported) from Abu Ja’farasws – in a Hadeeth – said: ‘A matter was
Revealed upon Rasool-Allahsaww, so hesaww acted upon it for a time, then hesaww
commanded for other than it, so hesaww ordered hissaww companions and the
community for it. Anas said, ‘O Rasool-Allahsaww! Yousaww commanded us with the
thing to the extent that we got used to it and followed it, yousaww are (now) ordering
us for other than it?’ So the Prophetsaww was silent from them, and Allahazwj Revealed
upon himsaww [46:9] Say: I am not the first of the Rasools, and I do not know
what will be Done with me or with you: I do not follow anything but that which
is Revealed unto me, and I am nothing but a plain warner’. 11
 ﻋ ﻦ أﺑ ﻲ ﻣ ﺮﻳﻢ ﻋ ﻦ ﺑﻌ ﺾ، ﻋ ﻦ أﺣﻤ ﺪ ﺑ ﻦ اﻟﻨ ﻀﺮ، ﻋ ﻦ ﻣﺤﻤ ﺪ ﺑ ﻦ ﺧﺎﻟ ﺪ اﻟﺒﺮﻗ ﻲ، روي ﻣﺮﻓﻮﻋ ﺎ: ﻗ ﺎل،ﺷﺮف اﻟﺪﻳﻦ اﻟﻨﺠﻔﻲ
:( » ]ﻟﻤﺎ[ ﻧﺰﻟﺖ ﻋﻠﻰ رﺳﻮل اﷲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ: ﻗﺎﻻ،( رﻓﻌﻪ إﻟﻰ أﺑﻲ ﺟﻌﻔﺮ و أﺑﻲ ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴﻬﻤﺎ اﻟﺴﻼم،أﺻﺤﺎﺑﻨﺎ
 و ه ﻮ ﻻ، ﻓﻌﻠ ﻰ ﻣ ﺎ ﻧﺘﺒﻌ ﻪ: ﻗﺎﻟ ﺖ ﻗ ﺮﻳﺶ، ﻳﻌﻨ ﻲ ﻓ ﻲ ﺣﺮوﺑ ﻪ،ْﻞ ِﺑ ﻲ َو ﻻ ﺑِ ُﻜ ﻢ
ُ َﻞ َو ﻣﺎ أَ ْدرِي ﻣ ﺎ ُﻳ ْﻔﻌ
ِﺳ
ُ ﻦ اﻟ ﱡﺮ
َ ﺖ ِﺑﺪْﻋًﺎ ِﻣ
ُ ﻞ ﻣﺎ ُآ ْﻨ
ْ ُﻗ
ن َأ ﱠﺗ ِﺒ ُﻊ ِإﱠﻟ ﺎ ﻣ ﺎ ُﻳ ﻮﺣﻰ إِﻟَ ﻲﱠ ﻓ ﻲ
ْ  ِإ: »ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ: و ﻗﺎﻻ.«ﻚ َﻓﺘْﺤًﺎ ُﻣﺒِﻴﻨًﺎ
َ  ِإﻧﱠﺎ َﻓ َﺘﺤْﻨﺎ َﻟ:ﻳﺪري ﻣﺎ ﻳﻔﻌﻞ ﺑﻪ و ﻻ ﺑﻨﺎ؟ ﻓﺄﻧﺰل اﷲ ﺗﻌﺎﻟﻰ
.« هﻜﺬا ﻧﺰﻟﺖ، ﻋﻠﻲ
Sharaf Al-Deen Al-Najafy said, ‘It has been reported with an unbroken chain, from Muhammad Bin
Khalid Al-Barqy, from Ahmad Bin Al-Nazar, from Abu Maryam, from one of our companions, raising it
to

Abu Ja’farasws and Abu Abdullahasws having said: ‘When the Revelation descended
upon Rasool-Allahsaww [46:9] Say: I am not the first of the Rasools, and I do not
know what will be Done with me or with you, Meaning regarding hissaww wars, the
Qureysh said, ‘So we will not follow himsaww, and hesaww does not know what will be
10
11
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Done with himsaww or with us?’ Therefore Allahazwj Revealed [48:1] Surely We have
Given to you a clear victory. And Heasws said; ‘The Words of the High I do not
follow anything but that which is Revealed unto me regarding Aliasws – this is
how it was Revealed’. 12
 ﻓﻘ ﺪ آ ﺎن ﻗﺒﻠ ﻲ، أي ﻟﻢ أآﻦ واﺣﺪا ﻣ ﻦ اﻟﺮﺳ ﻞ،ِﺳﻞ
ُ ﻦ اﻟ ﱡﺮ
َ ﺖ ِﺑﺪْﻋًﺎ ِﻣ
ُ  ﻣﺎ ُآ ْﻨ:ﻞ ﻟﻬﻢ ﻳﺎ ﻣﺤﻤﺪ
ْ  ُﻗ: ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ: ﻗﺎل،ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
.أﻧﺒﻴﺎء آﺜﻴﺮة
Ali Bin Ibrahim said,

‘The Words of the High [46:9] Say: to them, O Muhammadsaww I am not the first of
the Rasools i.e., Isaww am not the only one who is from the Rasoolsas, for there have
been many Prophetsas before mesaww’. 13

VERSE 10
ن اﻟﱠﻠ َﻪ َﻟ ﺎ َﻳ ْﻬ ﺪِي
ﺳ َﺘ ْﻜ َﺒ ْﺮ ُﺗ ْﻢ ۖ ِإ ﱠ
ْ ﻦ وَا
َ ﻋ َﻠ ﻰٰ ِﻣ ْﺜ ِﻠ ِﻪ َﻓ ﺂ َﻣ
َ ﺳ ﺮَاﺋِﻴ َﻞ
ْ ﻦ َﺑ ِﻨ ﻲ ِإ
ْ ِﺷ ﺎ ِه ٌﺪ ﻣ
َ ﺷ ِﻬ َﺪ
َ ﻋ ْﻨ ِﺪ اﻟﱠﻠ ِﻪ َو َآ َﻔ ْﺮ ُﺗ ْﻢ ِﺑ ِﻪ َو
ِ ﻦ
ْ ن ِﻣ
َ ن آَﺎ
ْ ُﻗ ْﻞ َأ َرَأ ْﻳ ُﺘ ْﻢ ِإ
{10} َا ْﻟ َﻘ ْﻮ َم اﻟﻈﱠﺎﻟِﻤِﻴﻦ
[46:10] Say: Have you considered if it is from Allah, and you disbelieve in it,
and a witness from among the children of Israel has borne witness upon
something similar to it, so he believed, whilst you are arrogant; surely Allah
does not guide the unjust people.
: ﻗ ﺎل،ْﺳ ﺘَ ْﻜﺒَ ْﺮ ُﺗﻢ
ْ ﻦ َو ا
َ ﻞ ﻋَﻠ ﻰ ِﻣ ْﺜِﻠ ِﻪ َﻓ ﺂ َﻣ
َ ﺳ ﺮاﺋِﻴ
ْ ﻦ َﺑ ِﻨ ﻲ ِإ
ْ ِﺷ ِﻬ َﺪ ﺷ ﺎهِ ٌﺪ ﻣ
َ  ﻗﻞ إن آ ﺎن اﻟﻘ ﺮﺁن ﻣ ﻦ ﻋﻨ ﺪ اﷲ َو: ﻗﺎل،ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
 ﻳﻌﻨﻲ، ﻦ َر ﱢﺑ ِﻪ َو َﻳ ْﺘﻠُﻮ ُﻩ ﺷﺎهِ ٌﺪ ِﻣ ْﻨ ُﻪ
ْ ن ﻋَﻠﻰ َﺑ ﱢﻴ َﻨ ٍﺔ ِﻣ
َ ﻦ آﺎ
ْ  َأ َﻓ َﻤ: و اﻟﺪﻟﻴﻞ ﻋﻠﻴﻪ ﻓﻲ ﺳﻮرة هﻮد،( أﻣﻴﺮ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم:اﻟﺸﺎهﺪ
.(أﻣﻴﺮ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
Ali Bin Ibrahim said,

‘Say, if the Quran was from the Presence of Allahazwj and a witness from among
the children of Israel has borne witness upon something similar to it so he
believed, whilst you are arrogant, said, ‘The witness – Amir-ul-Momineenasws, and
the evidence upon it is in Surah Hud (Chapter 11) [11:17] Is he then who has with
him clear proof from his Lord, and a witness from Him recites it – Meaning
Amir-ul-Momineenasws’. 14

VERSES 11 - 13
ﻦ َﻗ ْﺒ ِﻠ ِﻪ
ْ ِ{ وَﻣ11} ﻚ ﻗَ ﺪِﻳ ٌﻢ
ٌ ن َٰه ﺬَا إِ ْﻓ
َ ﺴ َﻴﻘُﻮﻟُﻮ
َ ﺳ َﺒﻘُﻮﻧَﺎ ِإ َﻟ ْﻴ ِﻪ ۚ َوِإ ْذ َﻟ ْﻢ َﻳ ْﻬ َﺘﺪُوا ِﺑ ِﻪ َﻓ
َ ﺧ ْﻴﺮًا ﻣَﺎ
َ ن
َ ﻦ ﺁ َﻣﻨُﻮا َﻟ ْﻮ آَﺎ
َ ﻦ َآ َﻔﺮُوا ِﻟﱠﻠﺬِﻳ
َ َوﻗَﺎ َل اﱠﻟﺬِﻳ
ﻦ َﻗ ﺎﻟُﻮا
َ ن اﱠﻟ ﺬِﻳ
{ ِإ ﱠ12} ﻦ
َ ﺴﻨِﻴ
ِ ﺤ
ْ ﺸ َﺮىٰ ِﻟ ْﻠ ُﻤ
ْ ﻇ َﻠﻤُﻮا َو ُﺑ
َ ﻦ
َ ق ِﻟﺴَﺎﻧًﺎ ﻋَﺮَﺑِﻴًّﺎ ِﻟ ُﻴ ْﻨ ِﺬ َر اﱠﻟﺬِﻳ
ٌ ب ُﻣﺼَ ﱢﺪ
ٌ ﺣ َﻤ ًﺔ ۚ َو َٰهﺬَا ِآﺘَﺎ
ْ ﺳﻰٰ ِإﻣَﺎﻣًﺎ َو َر
َ ب ﻣُﻮ
ُ ِآﺘَﺎ
{13} ن
َ ﺤ َﺰﻧُﻮ
ْ ﻋ َﻠ ْﻴ ِﻬ ْﻢ َوﻟَﺎ ُه ْﻢ َﻳ
َ ف
ٌ ﺳﺘَﻘَﺎﻣُﻮا َﻓﻠَﺎ ﺧَ ْﻮ
ْ رَ ﱡﺑﻨَﺎ اﻟﱠﻠ ُﻪ ُﺛﻢﱠ ا
[46:11] And those who disbelieve say concerning those who believe: If it had
been a good, they would not have gone ahead of us therein. And as they do
not seek to be rightly directed thereby, they say: It is an old lie. [46:12] And
12
13
14
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before it the Book of Musa was a Guide and a Mercy: and this is a Book
verifying (it) in the Arabic language that it may Warn those who are unjust and
as Good News for the doers of good. [46:13] Surely, those who say, Our Lord
is Allah, then they continue, they shall have no fear nor shall they grieve.
.( اﺳﺘﻘﺎﻣﻮا ﻋﻠﻰ وﻻﻳﺔ ﻋﻠﻲ أﻣﻴﺮ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم: ﻗﺎل،ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
Ali Bin Ibrahim said, ‘[46:13] then they Continue - upon the Wilayah of Amir-ulMomineenasws’. 15

VERSES 14 & 15
ﺣ َﻤ َﻠ ْﺘ ُﻪ ُأﻣﱡ ُﻪ ُآ ْﺮ ًه ﺎ
َ ۖ ﺣ ﺴَﺎﻧًﺎ
ْ ن ِﺑﻮَا ِﻟ َﺪ ْﻳ ِﻪ ِإ
َ ﺻ ْﻴﻨَﺎ ا ْﻟ ِﺈ ْﻧ ﺴَﺎ
{ َو َو ﱠ14} ن
َ ﺟ ﺰَا ًء ِﺑ َﻤ ﺎ َآ ﺎﻧُﻮا َﻳ ْﻌ َﻤُﻠ ﻮ
َ ﻦ ﻓِﻴ َﻬ ﺎ
َ ب ا ْﻟﺠَ ﱠﻨ ﺔِ ﺧَﺎ ِﻟ ﺪِﻳ
ُ ﺻﺤَﺎ
ْ ﻚ َأ
َ أُو َٰﻟ ِﺌ
ﻚ
َ ﺷ ُﻜ َﺮ ِﻧ ْﻌ َﻤ َﺘ
ْ ن َأ
ْ ﻋ ِﻨ ﻲ َأ
ْ ب َأ ْو ِز
ﺳ َﻨ ًﺔ َﻗ ﺎ َل َر ﱢ
َ ﻦ
َ ﺷ ﱠﺪ ُﻩ َو َﺑ َﻠ َﻎ َأ ْر َﺑ ِﻌ ﻴ
ُ ﺣ ﱠﺘ ﻰٰ إِذَا َﺑ َﻠ َﻎ َأ
َ ۚ ن ﺷَ ْﻬﺮًا
َ ﺣ ْﻤُﻠ ُﻪ َو ِﻓﺼَﺎُﻟ ُﻪ َﺛﻠَﺎﺛُﻮ
َ ﺿ َﻌ ْﺘ ُﻪ ُآ ْﺮهًﺎ ۖ َو
َ َو َو
{15} َﺴﻠِﻤِﻴﻦ
ْ ﻦ ا ْﻟ ُﻤ
َ ﻚ وَإِﻧﱢﻲ ِﻣ
َ ﺖ ِإ َﻟ ْﻴ
ُ ﺢ ﻟِﻲ ﻓِﻲ ُذ ﱢر ﱠﻳﺘِﻲ ۖ إِﻧﱢﻲ ُﺗ ْﺒ
ْ ﺻ ِﻠ
ْ ﻋ َﻤ َﻞ ﺻَﺎ ِﻟﺤًﺎ َﺗ ْﺮﺿَﺎ ُﻩ َوَأ
ْ ن َأ
ْ ي َوَأ
ﻲ وَﻋَﻠَﻰٰ وَا ِﻟ َﺪ ﱠ
ﻋ َﻠ ﱠ
َ ﺖ
َ اﻟﱠﺘِﻲ َأ ْﻧ َﻌ ْﻤ
[46:14] These are the dwellers of the Paradise, abiding therein: a Reward for
what they did. [46:15] And We have enjoined on man doing of good to his
parents; with abhorrence did his mother bear him and with abhorrence did she
bring him forth; and the bearing of him and the weaning of him was thirty
months; until when he attains his maturity and reaches forty years, he says:
My Lord! Grant me that I may give thanks for Your Favour which You have
Bestowed on me and on my parents, and that I may do good which pleases
You and do good to me in respect of my offspring; I turn to You, and I am of
those who submit.
 ﻋ ﻦ أﺑ ﻲ ﻋﺒ ﺪ، ﻋ ﻦ رﺟ ﻞ ﻣ ﻦ أﺻ ﺤﺎﺑﻨﺎ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻋﻤﺮو اﻟﺰﻳ ﺎت، ﻋﻦ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺳﻤﺎﻋﻴﻞ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﺤﻴﻰ:و ﻋﻨﻪ
 إن اﷲ، ﻳ ﺎ ﻣﺤﻤ ﺪ: ﻓﻘ ﺎل ﻟ ﻪ،( »إن ﺟﺒﺮﺋﻴﻞ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم( ﻧ ﺰل ﻋﻠ ﻰ ﻣﺤﻤ ﺪ )ﺻ ﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴ ﻪ و ﺁﻟ ﻪ: ﻗﺎل،(اﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
 ﻻ ﺣﺎﺟﺔ ﻟﻲ ﻓﻲ ﻣﻮﻟﻮد ﻳﻮﻟﺪ ﻣﻦ، و ﻋﻠﻰ رﺑﻲ اﻟﺴﻼم، ﻳﺎ ﺟﺒﺮﺋﻴﻞ: ﻓﻘﺎل.ﻳﺒﺸﺮك ﺑﻤﻮﻟﻮد ﻳﻮﻟﺪ ﻣﻦ ﻓﺎﻃﻤﺔ ﺗﻘﺘﻠﻪ أﻣﺘﻚ ﻣﻦ ﺑﻌﺪك
 و، ﻳ ﺎ ﺟﺒﺮﺋﻴ ﻞ: ﻓﻘ ﺎل، ﺛ ﻢ ه ﺒﻂ و ﻗ ﺎل ﻟ ﻪ ﻣﺜ ﻞ ذﻟ ﻚ،  ﻓﻌﺮج ﺟﺒﺮﺋﻴﻞ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( إﻟﻰ اﻟ ﺴﻤﺎء،ﻓﺎﻃﻤﺔ ﺗﻘﺘﻠﻪ أﻣﺘﻲ ﻣﻦ ﺑﻌﺪي
 ﻳﺎ: ﺛﻢ هﺒﻂ و ﻗﺎل، ﻓﻌﺮج ﺟﺒﺮﺋﻴﻞ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( إﻟﻰ اﻟﺴﻤﺎء، ﻻ ﺣﺎﺟﺔ ﻟﻲ ﻓﻲ ﻣﻮﻟﻮد ﺗﻘﺘﻠﻪ أﻣﺘﻲ ﻣﻦ ﺑﻌﺪي،ﻋﻠﻰ رﺑﻲ اﻟﺴﻼم
. ﻗﺪ رﺿﻴﺖ: ﻓﻘﺎل، و ﻳﺒﺸﺮك ﺑﺄﻧﻪ ﺟﺎﻋﻞ ﻓﻲ ذرﻳﺘﻪ اﻹﻣﺎﻣﺔ و اﻟﻮﺻﻴﺔ،ﻣﺤﻤﺪ إن رﺑﻚ ﻳﻘﺮﺋﻚ اﻟﺴﻼم
And from him, from Muhammad Bin Yahya, from Ali Bin Ismail, from Muhammad bin Amro Al-Ziyat,
from a man from our companions,

Abu Abdullahasws having said: ‘Jibraeelas descended upon Muhammadsaww and said
to himsaww: ‘O Muhammadsaww! Allahazwj Gives yousaww the good news of a sonasws to
be gifted to Syeda Fatimaasws, whoasws would be murdered by yoursaww community
from after yousaww’. So hesaww said: ‘O Jibraeelas! And upon mysaww Lordazwj be the
Greetings. There is no need for mesaww for a sonasws being gifted to Fatimaasws who
would be murdered by mysaww community from after mesaww’. So Jibraeelas ascended
to the sky, then descended and said to himsaww similar to that. So hesaww said: ‘O
Jibraeelas! And upon mysaww Lordazwj be the Greetings. There is no need for mesaww
for a sonasws being given to Fatimaasws who would be murdered by mysaww community
from after mesaww’. So Jibraeelas ascended to the sky, then descended and said: ‘O
Muhammadsaww! Yoursaww Lordazwj Conveys the Greetings to yousaww, and Gives the
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good news that there shall flow in hisasws progeny, the Imamate and the
successorship’. Hesaww said: ‘Isaww am pleased with it’.
 ﻻ ﺣﺎﺟﺔ ﻟﻲ ﻓﻲ ﻣﻮﻟﻮد ﺗﻘﺘﻠﻪ أﻣﺘ ﻚ: ﻓﺄرﺳﻠﺖ إﻟﻴﻪ. أن اﷲ ﻳﺒﺸﺮﻧﻲ ﺑﻤﻮﻟﻮد ﻳﻮﻟﺪ ﻟﻚ ﺗﻘﺘﻠﻪ أﻣﺘﻲ ﻣﻦ ﺑﻌﺪي:ﺛﻢ أرﺳﻞ إﻟﻰ ﻓﺎﻃﻤﺔ
، اﻧﻲ ﻗﺪ رﺿﻴﺖ: ﻓﺄرﺳﻠﺖ إﻟﻴﻪ، أن اﷲ ﻗﺪ ﺟﻌﻞ ﻓﻲ ذرﻳﺘﻪ اﻹﻣﺎﻣﺔ و اﻟﻮﻻﻳﺔ و اﻟﻮﺻﻴﺔ: ﻓﺄرﺳﻞ إﻟﻴﻬﺎ.ﻣﻦ ﺑﻌﺪك
Then hesaww sent a message to Syeda Fatimaasws: ‘Allahazwj has Given mesaww the
good news of a sonasws to be gifted to youasws who would be murdered by mysaww
community from after mesaww’. So sheasws sent a message to himsaww: ‘There is no
need for measws to have a sonasws who would be murdered by yoursaww community
from after yousaww’. So hesaww sent a message to herasws: ‘Allahazwj has Made the
Imamate and the successorship to be in hisasws progeny’. So sheasws sent a message
to himsaww: ‘Iasws am pleased with it’.
ن
ْ ﻋ ِﻨ ﻲ َأ
ْ ب َأ ْو ِز
ل َر ﱢ
َ ﺳ َﻨ ًﺔ ﻗ ﺎ
َ ﻦ
َ ﺷ ﱠﺪ ُﻩ َو ﺑَﻠَ ﻎَ َأ ْر َﺑ ِﻌ ﻴ
ُ ﺣﺘﱠﻰ إِذا ﺑََﻠ ﻎَ َأ
َ ﺷﻬْﺮًا
َ ن
َ ﺣ ْﻤُﻠ ُﻪ َو ﻓِﺼﺎُﻟ ُﻪ ﺛَﻼﺛُﻮ
َ ﺿ َﻌ ْﺘ ُﻪ ُآﺮْهًﺎ َو
َ  ُآﺮْهًﺎ َو َو:ﻓﺤﻤﻠﺘﻪ
 أﺻ ﻠﺢ ﻟ ﻲ: ﻓﻠ ﻮ أﻧ ﻪ ﻗ ﺎل،ﺢ ِﻟ ﻲ ِﻓ ﻲ ُذ ﱢر ﱠﻳ ِﺘ ﻲ
ْ ﺻ ِﻠ
ْ ﻞ ﺻﺎﻟِﺤًﺎ َﺗﺮْﺿ ﺎ ُﻩ َو َأ
َ ﻋ َﻤ
ْ ن َأ
ْ ي َو َأ
ﻲ َو ﻋَﻠﻰ واِﻟ َﺪ ﱠ
ﻋَﻠ ﱠ
َ ﺖ
َ ﻚ اﱠﻟﺘِﻲ َأ ْﻧ َﻌ ْﻤ
َ ﺷ ُﻜ َﺮ ِﻧ ْﻌ َﻤ َﺘ
ْ َأ
. ﻟﻜﺎن ذرﻳﺘﻪ آﻠﻬﻢ أﺋﻤﺔ،ذرﻳﺘﻲ
[46:15] with abhorrence did his mother bear him and with abhorrence did she
bring him forth; and the bearing of him and the weaning of him was thirty
months; until when he attains his maturity and reaches forty years, he says:
My Lord! Grant me that I may give thanks for Your Favour which You have
Bestowed on me and on my parents, and that I may do good which pleases
You and virtuousness in respect of my offspring. So had heasws (Al-Husaynasws)
said: ‘Make myasws offspring to be virtuous, all of hisasws offspring would have been
Imams’.
،( آﺎن ﻳﺆﺗﻰ ﺑ ﻪ اﻟﻨﺒ ﻲ )ﺻ ﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴ ﻪ و ﺁﻟ ﻪ، و ﻻ ﻣﻦ أﻧﺜﻰ،(و ﻟﻢ ﻳﺮﺿﻊ اﻟﺤﺴﻴﻦ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﻣﻦ ﻓﺎﻃﻤﺔ )ﻋﻠﻴﻬﺎ اﻟﺴﻼم
 ﻓﻨﺒﺖ ﻟﺤﻢ اﻟﺤﺴﻴﻦ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﻣ ﻦ ﻟﺤ ﻢ رﺳ ﻮل اﷲ )ﺻ ﻠﻰ، ﻓﻴﻤﺺ ﻣﻨﻬﺎ ﻣﺎ ﻳﻜﻔﻴﻪ اﻟﻴﻮﻣﻴﻦ و اﻟﺜﻼﺛﺔ،ﻓﻴﻀﻊ إﺑﻬﺎﻣﻪ ﻓﻲ ﻓﻴﻪ
. و دﻣﻪ ﻣﻦ دﻣﻪ،(اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ
And Al-Husaynasws did not partake milk from Fatimaasws, nor from any other females.
They used to bring himasws to the Prophetsaww, so hesaww would place hissaww thumb in
hisasws mouth, and there would flow from it what sufficed himasws for two or three
days. So the flesh of Al-Husaynasws grew from the flesh of Rasool-Allahsaww, and so
did hisasws blood from hissaww blood. 16
 أﺧﺒﺮﻧ ﺎ أﺑ ﻮ ﻋﺒ ﺪ اﷲ ﻣﺤﻤ ﺪ ﺑ ﻦ وهﺒ ﺎن: ﻗ ﺎل، أﺧﺒﺮﻧ ﺎ أﺑ ﻮ ﻋﺒ ﺪ اﷲ اﻟﺤ ﺴﻴﻦ ﺑ ﻦ إﺑ ﺮاهﻴﻢ اﻟﻘﺰوﻳﻨ ﻲ: ﻗﺎل،(اﻟﺸﻴﺦ ﻓﻲ )ﻣﺠﺎﻟﺴﻪ
 أﺧﺒﺮﻧ ﻲ أﺑ ﻮ ﻣﺤﻤ ﺪ اﻟﺤ ﺴﻦ اﺑ ﻦ ﻋﻠ ﻲ ﺑ ﻦ ﻋﺒ ﺪ اﻟﻜ ﺮﻳﻢ: ﻗ ﺎل، ﺣ ﺪﺛﻨﻲ أﺣﻤ ﺪ ﺑ ﻦ إﺑ ﺮاهﻴﻢ ﺑ ﻦ أﺣﻤ ﺪ: ﻗ ﺎل،اﻟﻬﻨ ﺎﺋﻲ اﻟﺒ ﺼﺮي
 ﻋ ﻦ ه ﺸﺎم، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ أﺑ ﻲ ﻋﻤﻴ ﺮ، ﺣﺪﺛﻨﻲ أﺑﻲ: ﻗﺎل، ﺣﺪﺛﻨﻲ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﺧﺎﻟﺪ اﻟﺒﺮﻗﻲ أﺑﻮ ﺟﻌﻔﺮ: ﻗﺎل،اﻟﺰﻋﻔﺮاﻧﻲ
 و هﻮ ﻗﻮل اﷲ ﻋﺰ، »ﺣﻤﻞ اﻟﺤﺴﻴﻦ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﺳﺘﺔ أﺷﻬﺮ و أرﺿﻊ ﺳﻨﺘﻴﻦ: ﻗﺎل،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﻋﺒﺪاﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم،ﺑﻦ ﺳﺎﻟﻢ
.«ﺷﻬْﺮًا
َ ن
َ ﺣ ْﻤُﻠ ُﻪ َو ﻓِﺼﺎُﻟ ُﻪ ﺛَﻼﺛُﻮ
َ ﺿ َﻌ ْﺘ ُﻪ ُآﺮْهًﺎ َو
َ ﺣ َﻤَﻠ ْﺘ ُﻪ ُأﻣﱡ ُﻪ ُآﺮْهًﺎ َو َو
َ ن ﺑِﻮاِﻟ َﺪ ْﻳ ِﻪ ِإﺣْﺴﺎﻧًﺎ
َ ﺻ ْﻴﻨَﺎ ا ْﻟِﺈﻧْﺴﺎ
 َو َو ﱠ:و ﺟﻞ
Al-Sheykh in his Majaalis, said, ‘Abu Abdullah Al-Husayn Bin Ibrahim Al-Qazwiny informed us, from
Abu Abdullah Muhammad Bin Wahbaan Al-hana’ie Al-basry, from Ahmad Bin Ibrahim Bin Ahmad,
from Abu Muhammad Al-Hassan Ibn Ali Bin Abdul Kareem Al-Za’frany, from Ahmad Bin Muhammad
Bin Khalid Al-Barqy Abu Ja’far, from Muhammad Bin Abu Umeyr, from Hisham Bin Salim,

16
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Abu Abdullahasws has said: ‘The carrying of Al-Husaynasws was for six months, and
hisasws weaning was for two years, and these are the Words of Allahazwj Mighty and
Majestic [46:15] And We have enjoined on man doing of good to his parents;
with trouble did his mother bear him and with trouble did she bring him forth;
and the bearing of him and the weaning of him was thirty months’. 17
 ﻋ ﻦ ﻧ ﺼﺮ ﺑ ﻦ، ﻋ ﻦ ﻋﺒ ﺪ اﷲ ﺑ ﻦ ﺣﻤ ﺎد اﻷﻧ ﺼﺎري، ﻋﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ ﺑ ﻦ إﺳ ﺤﺎق اﻟﻨﻬﺎوﻧ ﺪي، ﻋﻦ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ هﻮذة اﻟﺒﺎهﻠﻲ:و ﻋﻨﻪ
( آﺎن رﺟ ﻞ ﻣ ﻦ أﺻ ﺤﺎب رﺳ ﻮل اﷲ )ﺻ ﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴ ﻪ و ﺁﻟ ﻪ:[ ﻋﻦ ﺟﺪﻩ ]ﻗﺎل، ﻋﻦ أﺑﻴﻪ، ﻋﻦ اﻟﻤﻘﻴﺲ ﺑﻦ ﻋﺒﺪ اﻟﺮﺣﻤﻦ،ﻳﺤﻴﻰ
 ﻓﺠ ﺎءت ﺑﻮﻟ ﺪ، ﻓﻌﻠﻘ ﺖ ﻣﻨ ﻪ، ﺛ ﻢ ﻗ ﺪم و آ ﺎن ﻣ ﻊ أهﻠ ﻪ ﺳ ﺘﺔ أﺷ ﻬﺮ، ﻓﻐﺎب ﺳﺘﺔ أﺷﻬﺮ، ﻓﺄرﺳﻠﻪ ﻓﻲ ﺟﻴﺶ،ﻣﻊ ﻋﻤﺮ ﺑﻦ اﻟﺨﻄﺎب
. ﻓﺠﺎء ﺑﻬﺎ إﻟﻰ ﻋﻤﺮ،ﻟﺴﺘﺔ أﺷﻬﺮ ﻓﺄﻧﻜﺮﻩ
And from him, from Ahmad Bin Howzat Al-Bahily, from Ibrahim Bin Is’haq Al-Nahawandy, from
Abdullah Bin Hamaad Al-Ansary, from Nasr Bin Yahya, fromo Al-Maqeys Bin Abdul Rahman, from his
father, from his grandfather who said,

‘A man from the companions of Rasool-Allahsaww was with Umar Bin Al-Khattab, so
he sent him in the army. He remained absent for six months, then came and was
with his family for six months, she (his wife) brought a boy of six months to him. He
denied it, so they both came with it to Umar.
 و ﻗﺪ ﺟﺎءت، و آﻨﺖ ﻣﻊ أهﻠﻲ، و ﺗﻌﻠﻢ أﻧﻲ ﻗﺪﻣﺖ ﻣﻨﺬ ﺳﺘﺔ أﺷﻬﺮ، آﻨﺖ ﻓﻲ اﻟﺒﻌﺚ اﻟﺬي وﺟﻬﺘﻨﻲ ﻓﻴﻪ، ﻳﺎ أﻣﻴﺮ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ:ﻓﻘﺎل
 و ﻣ ﺎ، و اﷲ ﻣ ﺎ ﻏ ﺸﻴﻨﻲ رﺟ ﻞ ﻏﻴ ﺮﻩ: أﻳﺘﻬ ﺎ اﻟﻤ ﺮأة؟ ﻓﻘﺎﻟ ﺖ، ﻣ ﺎ ﺗﻘ ﻮﻟﻴﻦ: ﻓﻘ ﺎل ﻟﻬ ﺎ ﻋﻤ ﺮ، و ﺗ ﺰﻋﻢ أﻧ ﻪ ﻣﻨ ﻲ،ﺑﻐ ﻼم و ه ﻮ ذا
. ﺻﺪق ﻳﺎ أﻣﻴﺮ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ: أﺣﻖ ﻣﺎ ﻳﻘﻮل زوﺟﻚ؟ ﻗﺎﻟﺖ: ﻓﻘﺎل ﻟﻬﺎ ﻋﻤﺮ، و آﺎن اﺳﻢ اﻟﺮﺟﻞ اﻟﻬﻴﺜﻢ. و إﻧﻪ ﻻﺑﻨﻪ،ﻓﺠﺮت
So he said, ‘O commander of the faithful, I was sent (in the army) and was in it, and
you know that I came up since six months ago, and I was with my family. So she has
come with a boy, and this is him, and she is alleging that he is from me’. So Umar
said to her, ‘What have you to say, O woman?’ So she said, ‘By Allahazwj! No man
has come to me apart from him, and I am not immoral, and this is his son’. And the
name of the man was Al-Haysam, so Umar said to her, ‘Are you deserving of what
your husband is saying?’ She said, ‘He speaks the truth, O commander of the
faithful’.
 و أﺧ ﺬ، ﺣﺘﻰ أدرآﻬ ﺎ، ﻓﺒﻠﻎ ذﻟﻚ ﻋﻠﻴﺎ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﻓﺠﺎء ﻣﺴﺮﻋﺎ، ﺛﻢ أدﺧﻠﻬﺎ ﻓﻴﻬﺎ، ﻓﺤﻔﺮ ﻟﻬﺎ ﺣﻔﻴﺮة،ﻓﺄﻣﺮ ﺑﻬﺎ ﻋﻤﺮ أن ﺗﺮﺟﻢ
 َو: إن اﷲ ﻋ ﺰ و ﺟ ﻞ ﻳﻘ ﻮل ﻓ ﻲ آﺘﺎﺑ ﻪ، إﻧﻬ ﺎ ﻗ ﺪ ﺻ ﺪﻗﺖ،«1»  »ارﺑ ﻊ ﻋﻠ ﻰ ﻧﻔ ﺴﻚ: ﺛﻢ ﻗﺎل ﻟﻌﻤ ﺮ، ﻓﺴﻠﻬﺎ ﻣﻦ اﻟﺤﻔﻴﺮة،ﺑﻴﺪهﺎ
ﻦ ﻓﺎﻟﺤﻤ ﻞ و اﻟﺮﺿ ﺎع ﺛﻼﺛ ﻮن
ِ ﻦ آ ﺎ ِﻣَﻠ ْﻴ
ِ ﺣ ْﻮَﻟ ْﻴ
َ ﻦ َأوْﻻ َد ُهﻦﱠ
َ ﺿ ْﻌ
ِ ت ُﻳ ْﺮ
ُ  َو اﻟْﻮاﻟِﺪا: و ﻗﺎل ﻓﻲ اﻟﺮﺿﺎع،ﺷﻬْﺮًا
َ ن
َ ﺣ ْﻤُﻠ ُﻪ َو ﻓِﺼﺎُﻟ ُﻪ ﺛَﻼﺛُﻮ
َ
« و هﺬا اﻟﺤﺴﻴﻦ وﻟﺪ ﻟﺴﺘﺔ أﺷﻬﺮ،ﺷﻬﺮا
So Umar ordered for her to be stoned, and had a pit dug out for her, then entered
her in it’. So that reached Aliasws, so heasws came rushing until heasws reached her,
and grabbed her by her hand and pulled her out from the pit, then said to Umar:
‘Four (witnesses are needed) upon yourself, she has spoken the truth. Allahazwj
Mighty and Majestic is Saying in Hisazwj Book [46:15] and the bearing of him and
the weaning of him was thirty months’. And Heazwj Said regarding the weaning
[2:233] And the mothers should suckle their children for two whole years for
him who desires to make complete the time of suckling, so the carrying and the
weaning is of thirty months, and this is Al-Husaynasws, a sonasws after six months’.
. ﻟﻮ ﻻ ﻋﻠﻲ ﻟﻬﻠﻚ ﻋﻤﺮ:ﻓﻌﻨﺪهﺎ ﻗﺎل ﻋﻤﺮ
17
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So it was for that, that Umar said, ‘Had it not been for Aliasws, Umar would have been
destroyed’. 18
 ﻋ ﻦ أﺣﻤ ﺪ ﺑ ﻦ، ﻋ ﻦ أﺑﻴﻬﻤ ﺎ، ﻋﻦ أﺣﻤﺪ و ﻣﺤﻤ ﺪ اﺑﻨ ﻲ اﻟﺤ ﺴﻦ، ﻋﻦ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ اﻟﺤﺴﻦ ﺑﻦ ﻓﻀﺎل، ﺑﺈﺳﻨﺎدﻩ:(اﻟﺸﻴﺦ ﻓﻲ )اﻟﺘﻬﺬﻳﺐ
 ﻋ ﻦ ﻗ ﻮل اﷲ ﻋ ﺰ و، »ﺳ ﺄﻟﻪ أﺑ ﻲ و أﻧ ﺎ ﺣﺎﺿ ﺮ: ﻗ ﺎل،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم، ﻋﻦ ﻋﺒﺪ اﷲ ﺑﻦ ﺳﻨﺎن،ﻋﻤﺮ اﻟﺤﻠﺒﻲ
« »ﻳﺤﺘﻠﻢ ﻓﻲ ﺳﺖ ﻋﺸﺮة و ﺳﺒﻊ ﻋﺸﺮة ﺳﻨﺔ و ﻧﺤﻮهﺎ: »اﻻﺣﺘﻼم ﻓﻘﺎل:ﺷﺪﱠ ُﻩ ﻗﺎل
ُ ﺣﺘﱠﻰ إِذا َﺑَﻠ َﻎ َأ
َ :ﺟﻞ
Al-Sheykh in Tehzeeb, by his chain, from Ali Bin Al-Hassan Bin Fazaal, from Ahmad and Muhammad
Ibn Al-Hassan, from their father, from Ahmad Bin Umar Al-Halby, from Abdullah Bin Sinan,

Abu Abdullahasws, said, ‘My father asked himasws and I was present, about the Words
of Allahazwj Mighty and Majestic [46:15] until when he attains his maturity, heasws
said: ‘The wet dreams. He will have wet dreams until sixteen and seventeen years,
or around that’. 19
 ﻋﻦ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ أﺳﺒﺎط ﻗﺎل ﺧﺮج ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم ﻋﻠﻲ ﻓﻨﻈﺮت إﻟﻰ رأﺳﻪ ورﺟﻠﻴﻪ ﻻﺻﻒ، ﻋﻦ ﻣﻌﻠﻰ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ،اﻟﺤﺴﻴﻦ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ
 "ﺁﺗﻴﻨﺎﻩ: ﻓﻘﺎل، ﺑﻤﺜﻞ ﻣﺎ اﺣﺘﺞ ﻓﻲ اﻟﻨﺒﻮة،ﻗﺎﻣﺘﻪ ﻻﺻﺤﺎﺑﻨﺎ ﺑﻤﺼﺮ ﻓﺒﻴﻨﺎ أﻧﺎ آﺬﻟﻚ ﺣﺘﻰ ﻗﻌﺪ وﻗﺎل ﻳﺎ ﻋﻠﻲ إن اﷲ اﺣﺘﺞ ﻓﻲ اﻻﻣﺎﻣﺔ
 " وﺑﻠﻎ أرﺑﻌﻴﻦ ﺳﻨﺔ " ﻓﻘﺪ ﻳﺠﻮز أن ﻳﺆﺗﻰ اﻟﺤﻜﻢ ﺻﺒﻴﺎ وﻳﺠﻮز أن ﻋﻄﺎهﺎ وهﻮ اﺑﻦ."  " وﻟﻤﺎ ﺑﻠﻎ أﺷﺪﻩ:اﻟﺤﻜﻢ ﺻﺒﻴﺎ " ﻗﺎل
.أرﺑﻌﻴﻦ ﺳﻨﺔ
Al-Husayn Bin Muhammad, from Moala Bin Muhammad, from Ali Bin Asbaat who said,

‘Heasws (9th Imamasws) came out towards me, so I looked at himasws from head to toe,
so that I would be able to describe himasws to our companions in Egypt. I kept on
doing that until I sat down and heasws said: ‘O Ali! Allahazwj has Argued regarding the
Imamate similar to what Heazwj has Argued regarding the Prophet-hood, so Heazwj
Said [19:12] And We Gave him wisdom when a child. Heazwj Said [46:15] until
when he attains his maturity, and reaches forty years’. So it is Permissible that
he be Given the Wisdom when a child, or be Given it and he is a son of forty years of
age’. 20

VERSES 16 - 18
ن
َ ﻋ ﺪُو
َ ق اﱠﻟ ﺬِي َآ ﺎﻧُﻮا ﻳُﻮ
ِ ﺼ ْﺪ
ﻋ َﺪ اﻟ ﱢ
ْ ب ا ْﻟﺠَ ﱠﻨ ﺔِ ۖ َو
ِ ﺻ ﺤَﺎ
ْ ﺳ ﱢﻴﺌَﺎ ِﺗ ِﻬ ْﻢ ِﻓ ﻲ َأ
َ ﻦ
ْ َﺠ ﺎ َو ُز ﻋ
َ ﻋ ِﻤﻠُﻮا َو َﻧ َﺘ
َ ﻦ ﻣَﺎ
َﺴ
َ ﺣ
ْ ﻋ ْﻨ ُﻬ ْﻢ َأ
َ ﻦ َﻧ َﺘ َﻘ ﱠﺒ ُﻞ
َ ﻚ اﱠﻟﺬِﻳ
َ أُو َٰﻟ ِﺌ
ﻋ َﺪ
ْ ن َو
ﻦ ِإ ﱠ
ْ ِﻚ ﺁﻣ
َ ن اﻟﱠﻠ َﻪ َو ْﻳ َﻠ
ِ ﺴ َﺘﻐِﻴﺜَﺎ
ْ ﻦ ﻗَ ْﺒﻠِﻲ َو ُهﻤَﺎ َﻳ
ْ ن ِﻣ
ُ ﺖ ا ْﻟ ُﻘﺮُو
ِ ﺧ َﻠ
َ ج َو َﻗ ْﺪ
َ ﺧ َﺮ
ْ ن ُأ
ْ { وَاﱠﻟﺬِي ﻗَﺎ َل ِﻟﻮَا ِﻟ َﺪ ْﻳ ِﻪ ُأفﱟ ﻟَ ُﻜﻤَﺎ َأ َﺗ ِﻌﺪَا ِﻧﻨِﻲ َأ16}
ﻦ
ﺠ ﱢ
ِ ﻦ َﻗ ْﺒ ِﻠ ِﻬ ْﻢ ﻣِ ﻦَ ا ْﻟ
ْ ِﺖ ﻣ
ْ ﺧ َﻠ
َ ﻋ َﻠ ْﻴ ِﻬ ُﻢ ا ْﻟ َﻘ ْﻮ ُل ِﻓ ﻲ ُأﻣَ ﻢٍ ﻗَ ْﺪ
َ ﻦ ﺣَ ﻖﱠ
َ { أُو َٰﻟﺌِ ﻚَ اﱠﻟ ﺬِﻳ17} ﻦ
َ ﺳ ﺎﻃِﻴ ُﺮ ا ْﻟ َﺄ ﱠوﻟِﻴ
َ ﻖ َﻓ َﻴﻘُﻮ ُل ﻣَﺎ َٰهﺬَا ِإﻟﱠﺎ َأ
ﺣﱞ
َ اﻟﱠﻠ ِﻪ
{18} ﻦ
َ ﺳﺮِﻳ
ِ ﺲ ۖ ِإ ﱠﻧ ُﻬ ْﻢ آَﺎﻧُﻮا ﺧَﺎ
ِ وَا ْﻟ ِﺈ ْﻧ
[46:16] These are they from whom We accept the best of what they have done
and pass over their evil deeds, among the dwellers of the Paradise; the
Promised Truth which they were promised. [46:17] And he who says to his
parents: Ugh! Do you threaten me that I shall be brought forth when
generations have already passed away before me? And they both call for
Allah's aid: Woe to you! believe, surely the promise of Allah is True. But he
says: This is nothing but stories of the ancients. [46:18] These are they against
whom the Word has proved true among nations of the Jinn and the Humans
that have already passed away before them; surely they are losers.
18
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: اﻵﻳ ﺔ ﻗ ﺎل،ﻦ ﻗَ ْﺒﻠِ ﻲ
ْ ِن ﻣ
ُ ج َو ﻗَ ْﺪ ﺧَﻠَ ﺖِ ا ْﻟ ُﻘ ﺮُو
َ ﺧ َﺮ
ْ ن ُأ
ْ ل ﻟِﻮاﻟِﺪَ ْﻳ ﻪِ ُأفﱟ َﻟﻜُﻤ ﺎ َأ ﺗَﻌِ ﺪاﻧِﻨِﻲ َأ
َ  َو اﱠﻟ ﺬِي ﻗ ﺎ: ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ،ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
.ﻧﺰﻟﺖ ﻓﻲ ﻋﺒﺪ اﻟﺮﺣﻤﻦ ﺑﻦ أﺑﻲ ﺑﻜﺮ
Ali Bin Ibrahim (Tafseer Qummi) –

[46:17] And he who says to his parents: Ugh! Do you threaten me that I shall
be brought forth when generations have already passed away before me? –
The Verse was Revealed regarding Abdul Rahman Bin Abu Bakr’. 21
 ﻋﻦ ﺟ ﺎﺑﺮ، ﺑﺈﺳﻨﺎد رﻓﻌﻪ إﻟﻰ ﺟﺎﺑﺮ ﺑﻦ ﻳﺰﻳﺪ، ﺣﺪﺛﻨﻲ اﻟﺤﺴﻦ ﺑﻦ ﺳﻬﻞ: ﻗﺎل، ﺣﺪﺛﻨﻲ اﻟﻌﺒﺎس ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ:ﺛﻢ ﻗﺎل ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
، ﻗ ﺎل ﺟ ﺎﺑﺮ ﺑ ﻦ ﻳﺰﻳ ﺪ، أﺗﺒﻊ ﺟﻞ ذآﺮﻩ ﻣﺪح اﻟﺤﺴﻴﻦ ﺑﻦ ﻋﻠﻲ )ﻋﻠﻴﻬﻤﺎ اﻟﺴﻼم( ﺑﺬم ﻋﺒﺪ اﻟﺮﺣﻤﻦ ﺑﻦ أﺑ ﻲ ﺑﻜ ﺮ: ﻗﺎل،ﺑﻦ ﻋﺒﺪ اﷲ
 و اﷲ ﻟ ﻮ ﺳ ﺒﻘﺖ اﻟ ﺪﻋﻮة ﻣ ﻦ، »ﻳ ﺎ ﺟ ﺎﺑﺮ:(ﻓ ﺬآﺮت ه ﺬا اﻟﺤ ﺪﻳﺚ ﻷﺑ ﻲ ﺟﻌﻔ ﺮ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم( ﻓﻘ ﺎل أﺑ ﻮ ﺟﻌﻔ ﺮ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم
 ﻓﻤ ﻨﻬﻢ،«1» ﺢ ِﻟ ﻲ ِﻓ ﻲ ُذرﱢﻳﱠﺘِ ﻲ
ْ ﺻ ِﻠ
ْ  َو َأ: آﺎﻧﻮا ذرﻳﺘﻪ آﻠﻬﻢ أﺋﻤﺔ ﻃﺎهﺮﻳﻦ و ﻟﻜ ﻦ ﺳ ﺒﻘﺖ اﻟ ﺪﻋﻮة، و أﺻﻠﺢ ﻟﻲ ذرﻳﺘﻲ:اﻟﺤﺴﻴﻦ
.« ﺛﺒﺖ اﷲ ﺑﻬﻢ ﺣﺠﺘﻪ،اﻷﺋﻤﺔ )ﻋﻠﻴﻬﻢ اﻟﺴﻼم( واﺣﺪا ﻓﻮاﺣﺪا
Then Ali Bin Ibrahim said, ‘Al-Abbas Bin Muhammad narrated to me, from Al-Hassan Bin Sahl, by a
chain going up to Jabir Bin Yazeed,

Jabir Bin Abdullah who said, ‘Allahazwj, Mighty is Hisazwj Mention followed up on the
Praise of Al-Husayn Bin Aliasws by the condemnation of Abdul Rahman Bin Abu
Bakr’. Jabir Bin Yazeed said, ‘So I mentioned this Hadeeth to Abu Ja’farasws, so Abu
Ja’farasws said: ‘O Jabir! By Allahazwj! Had the call from Al-Husaynasws preceded, and
our offspring would have been corrected, for all of hisasws offspring are Purified
Imamsasws, but the call preceded [46:15] and virtuousness in respect of my
offspring. So from among them are the Imamsasws, one by one, Allahazwj Establishes
the Argument by themasws’.
 آﻴ ﻒ اﻧﺘﻘ ﻞ إﻟ ﻰ ذآ ﺮ ﻣ ﺎ ﻓ ﻲ، ﻟﻤ ﺎ ﻋ ﺮض ﻋﻠﻴ ﻪ ﺟ ﺎﺑﺮ اﻟﺤ ﺪﻳﺚ،( أ ﺗ ﺮى إﻟ ﻰ أﺑ ﻲ ﺟﻌﻔ ﺮ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم:ﻗﺎل ﻣﺆﻟ ﻒ اﻟﻜﺘ ﺎب
 ﺑ ﻞ أﻋ ﺮض ﻋﻨ ﻪ إﻟ ﻰ ذآ ﺮ اﻟﺤ ﺴﻴﻦ )ﻋﻠﻴ ﻪ، و ﻟﻢ ﻳﺬآﺮ أن اﻵﻳﺔ ﻧﺰﻟﺖ ﻓﻲ ﻋﺒﺪ اﻟﺮﺣﻤﻦ ﺑﻦ أﺑ ﻲ ﺑﻜ ﺮ،(اﻟﺤﺴﻴﻦ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
.(اﻟﺴﻼم
The author of the book said, ‘Did you see how Abu Ja’farasws, when Jabir presented
the Hadeeth to himasws, how heasws turned to the mention of what is in Al-Husaynasws,
and did not mention if the Verse was Revealed regarding Abdul Rahman Bin Abu
Bakr, but turned away from it to the mention of Al-Husaynasws’. 22
. ﻓﻲ أﺑﻴﻪ ﻗﺒﻞ إﺳﻼﻣﻪ: و ﻗﻴﻞ، اﻵﻳﺔ ﻧﺰﻟﺖ ﻓﻲ ﻋﺒﺪ اﻟﺮﺣﻤﻦ ﺑﻦ أﺑﻲ ﺑﻜﺮ:(و ﻓﻲ )آﺸﻒ اﻟﺒﻴﺎن
And in Kashf Al-Bayaan – ‘The Verse was Revealed regarding Abdul Rahman Bin
Abu Bakr, and it is said, regarding his father before Al-Islam’. 23
. و ﻣﺠﺎهﺪ، و اﻟﺴﺪي، و أﺑﻲ اﻟﻌﺎﻟﻴﺔ، ﻧﺰﻟﺖ ﻓﻲ ﻋﺒﺪ اﻟﺮﺣﻤﻦ ﺑﻦ أﺑﻲ ﺑﻜﺮﻋﻦ اﺑﻦ ﻋﺒﺎس: ﻗﻴﻞ:(اﻟﻄﺒﺮﺳﻲ ﻓﻲ )ﻣﺠﻤﻊ اﻟﺒﻴﺎن
Al-Tabarsy, in Majma Al-Bayan from Ibn Abbas, and Abu Al-Aaliya, and Al-Sady, and Mujahid,

‘It is said that it was Revealed regarding Abdul Rahman Bin Abu Bakr’. 24

21
22
23

.297 :2 ﺗﻔﺴﻴﺮ اﻟﻘﻤﻲ
297 :2 ﺗﻔﺴﻴﺮ اﻟﻘﻤﻲ
« »ﻣﺨﻄﻮط264 :3 ﻧﻬﺞ اﻟﺒﻴﺎن
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VERSES 19 & 20
ﻃ ﱢﻴ َﺒ ﺎ ِﺗ ُﻜ ْﻢ
َ ﻋ َﻠ ﻰ اﻟ ﱠﻨ ﺎ ِر َأ ْذ َه ْﺒ ُﺘ ْﻢ
َ ﻦ َآ َﻔﺮُوا
َ ض اﱠﻟ ِﺬﻳ
ُ { َو َﻳ ْﻮ َم ُﻳ ْﻌ َﺮ19} ن
َ ﻈ َﻠﻤُﻮ
ْ ﻋﻤَﺎﻟَ ُﻬ ْﻢ َو ُه ْﻢ ﻟَﺎ ُﻳ
ْ َﻋ ِﻤﻠُﻮا ۖ َو ِﻟ ُﻴ َﻮ ﱢﻓ َﻴ ُﻬ ْﻢ أ
َ ت ِﻣﻤﱠﺎ
ٌ َو ِﻟ ُﻜ ﱟﻞ َد َرﺟَﺎ
ﻖ َو ِﺑ َﻤ ﺎ ُآ ْﻨ ُﺘ ْﻢ
ﺤ ﱢ
َ ض ِﺑ َﻐ ْﻴ ِﺮ ا ْﻟ
ِ ن ِﻓ ﻲ ا ْﻟ َﺄ ْر
َ ﺴ َﺘ ْﻜ ِﺒﺮُو
ْ ن ﺑِﻤَ ﺎ ُآ ْﻨ ُﺘ ْﻢ َﺗ
ِ ن ﻋَ ﺬَابَ ا ْﻟ ُﻬ ﻮ
َ ﺠ َﺰ ْو
ْ ﺳ َﺘ ْﻤ َﺘ ْﻌ ُﺘ ْﻢ ِﺑ َﻬ ﺎ َﻓ ﺎ ْﻟ َﻴ ْﻮ َم ُﺗ
ْ ﺣ َﻴ ﺎ ِﺗ ُﻜ ُﻢ اﻟ ﺪﱡ ْﻧﻴَﺎ وَا
َ ِﻓ ﻲ
{20} ن
َ ﺴﻘُﻮ
ُ َﺗ ْﻔ
[46:19] And for all are degrees according to what they did, and that He may
Pay them back fully their deeds and they shall not be wronged. [46:20] And on
the Day when those who disbelieve shall be brought before the Fire: You
squandered your good things in your life of the world and you enjoyed them
with these, so today you shall be Recompensed with the Punishment of
abasement because you were unjustly proud in the land and because you
transgressed.
ﺳ َﺘ ْﻤ َﺘ ْﻌ ُﺘ ْﻢ ﺑِﻬ ﺎ
ْ ﻃﻴﱢﺒ ﺎ ِﺗ ُﻜ ْﻢ ِﻓ ﻲ ﺣَﻴ ﺎ ِﺗ ُﻜ ُﻢ اﻟ ﱡﺪﻧْﻴﺎ َو ا
َ ﻋَﻠ ﻰ اﻟ ﱠﻨ ﺎ ِر َأ ْذ َه ْﺒ ُﺘ ْﻢ
َ ﻦ آَﻔَ ﺮُوا
َ ض اﱠﻟﺬِﻳ
ُ  َو َﻳ ْﻮ َم ُﻳ ْﻌ َﺮ: ﻓﻲ ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ،ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
ن
َ ﺴ َﺘ ْﻜ ِﺒﺮُو
ْ  اﻟﻌﻄ ﺶ ﺑِﻤ ﺎ ُآ ْﻨ ُﺘ ْﻢ َﺗ: ﻗ ﺎل،ِب ا ْﻟﻬُﻮن
َ ن ﻋَﺬا
َ ﺠ َﺰ ْو
ْ  ﻓَﺎ ْﻟ َﻴ ْﻮ َم ُﺗ: و هﻲ ﻓﻲ ﺑﻨﻲ ﻓﻼن، أآﻠﺘﻢ و ﺷﺮﺑﺘﻢ و ﻟﺒﺴﺘﻢ و رآﺒﺘﻢ:ﻗﺎل
.ن
َ ﺴﻘُﻮ
ُ ﻖ َو ﺑِﻤﺎ ُآ ْﻨ ُﺘ ْﻢ َﺗ ْﻔ
ﺤﱢ
َ ض ِﺑ َﻐ ْﻴ ِﺮ ا ْﻟ
ِ ﻓِﻲ ا ْﻟَﺄ ْر
Ali Bin Ibrahim –

Regarding the Words of the High [46:20] And on the Day when those who
disbelieve shall be brought before the Fire: You squandered your good things
in your life of the world and you enjoyed them with these, said, ‘You ate, and
drank, and wore, and rode, and this is regarding the Clan of so and so (Umayya) so
today you shall be Recompensed with the Punishment of abasement, said, ‘The
thirst with what because you were unjustly proud in the land and because you
transgressed’. 25
 ﺣ ﺪﺛﻨﺎ: ﻗ ﺎل، ﺣ ﺪﺛﻨﺎ ﻋﺒ ﺪ اﷲ ﺑ ﻦ راﺷ ﺪ اﻷﺻ ﻔﻬﺎﻧﻲ: ﻗ ﺎل، أﺧﺒﺮﻧﻲ أﺑﻮ اﻟﺤﺴﻦ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ ﺑﻼل اﻟﻤﻬﻠﺒﻲ: ﻗﺎل:(اﻟﻤﻔﻴﺪ ﻓﻲ )أﻣﺎﻟﻴﻪ
 ﻋ ﻦ ﺟﻌﻔ ﺮ، ﺣﺪﺛﻨﺎ ﻋﺒﺪ اﷲ ﺑﻦ ﻣﻴﻤﻮن اﻟﻤﻜ ﻲ ﻣ ﻮﻟﻰ ﺑﻨ ﻲ ﻣﺨ ﺰوم: ﻗﺎل، أﺧﺒﺮﻧﺎ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﺷﻤﺮ: ﻗﺎل،إﺑﺮاهﻴﻢ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ اﻟﺜﻘﻔﻲ
، »أن أﻣﻴﺮ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ ﻋﻠ ﻲ ﺑ ﻦ أﺑ ﻲ ﻃﺎﻟ ﺐ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم( أﺗ ﻲ ﺑﺨﺒ ﻴﺺ:( ﻋﻦ أﺑﻴﻪ )ﻋﻠﻴﻬﻤﺎ اﻟﺴﻼم،اﻟﺼﺎدق ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ اﻟﺒﺎﻗﺮ
ﻃﻴﱢﺒﺎ ِﺗ ُﻜ ْﻢ ﻓِﻲ
َ  َأ ْذ َه ْﺒ ُﺘ ْﻢ: و ﻟﻜﻨﻲ أﺧﺸﻰ أن ﺗﺘﻮق إﻟﻴﻪ ﻧﻔﺴﻲ ﻓﺄﻃﻠﺒﻪ« ﺛﻢ ﺗﻼ هﺬﻩ اﻵﻳﺔ، ﻻ: أ ﺗﺤﺮﻣﻪ؟ ﻗﺎل: ﻓﻘﺎﻟﻮا ﻟﻪ،ﻓﺄﺑﻰ أن ﻳﺄآﻞ
.ﺳ َﺘ ْﻤ َﺘ ْﻌ ُﺘ ْﻢ ﺑِﻬﺎ
ْ ﺣَﻴﺎ ِﺗ ُﻜ ُﻢ اﻟ ﱡﺪﻧْﻴﺎ َو ا
Al-Mufeed in his Amaali said, ‘Abu Al-Hassan Ali Bin BilAl-Al-Mahalby informed me, from Abdullah Bin
Rashid Al-Isfahany, from Ibrahim Bin Muhammad Al-Saqafy, from Ahmad Bin Shimr, from Abdullah
Bin Maymoun Al-Makky,

Ja’farasws Al-Sadiqasws Bin Muhammadasws Al-Baqirasws having said: ‘A sweet dish
called Bakhees (of dates and margarine) was brought to Amir-ul-Momineenasws, so
heasws refused to eat it’. So they said to himasws, ‘Are youasws prohibiting it?’ Heasws
said: ‘No, but Iasws fear Iasws may crave for it’. Then heasws recited this Verse [46:20]
You squandered your good things in your life of the world and you enjoyed
them with these’. 26

24
25
26

132 :9 ﻣﺠﻤﻊ اﻟﺒﻴﺎن
.298 :2 ﺗﻔﺴﻴﺮ اﻟﻘﻤّﻲ
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 ﺛﻢ ﻗﺪم ﻟﻮﻧﺎ، ﻓﻘﺪم إﻟﻲ ﻣﻦ اﻟﺤﻠﻮ و اﻟﺤﺎﻣﺾ ﻣﺎ آﺜﺮ ﺗﻌﺠﺒﻲ ﻣﻨﻪ، دﺧﻠﺖ ﻋﻠﻰ ﻣﻌﺎوﻳﺔ: ﻗﺎل اﻷﺣﻨﻒ ﺑﻦ ﻗﻴﺲ:اﺑﻦ ﺷﻬﺮ ﺁﺷﻮب
، ﻓﺒﻜﻴ ﺖ، و ذر ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟﻄﺒ ﺮزد، ﻗ ﺪ ﻗﻠ ﻰ ﺑ ﺪهﻦ اﻟﻔ ﺴﺘﻖ، ﻣﺼﺎرﻳﻦ اﻟ ﺒﻂ ﻣﺤ ﺸﻮة ﺑ ﺎﻟﻤﺦ: ﻣﺎ هﺬا؟ ﻓﻘﺎل: ﻓﻘﻠﺖ،ﻣﺎ أدري ﻣﺎ هﻮ
، إذ دﻋ ﺎ ﺑﺠ ﺮاب ﻣﺨﺘ ﻮم، ﻓﺤﻀﺮ وﻗﺖ إﻓﻄﺎر ﻓﺴﺄﻟﻨﻲ اﻟﻤﻘﺎم، ﺑﻴﻨﺎ أﻧﺎ ﻋﻨﺪﻩ،( ﻣﺎ ﻳﺒﻜﻴﻚ؟ ﻓﻘﻠﺖ ذآﺮت ﻋﻠﻴﺎ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم:ﻓﻘﺎل
 ﻟﻜﻨ ﻲ، »ﻻ و ﻻ أﺣ ﺪهﻤﺎ: أو ﺑﺨﻠ ﺖ ﺑ ﻪ؟ ﻗ ﺎل، ﺧﻔ ﺖ ﻋﻠﻴ ﻪ أن ﻳﺆﺧ ﺬ: ﻓﻘﻠ ﺖ،« »ﺳ ﻮﻳﻖ اﻟ ﺸﻌﻴﺮ: ﻣﺎ هﺬا اﻟﺠ ﺮاب؟ ﻗ ﺎل:ﻓﻘﻠﺖ
 و ﻟﻜ ﻦ ﻳﺠ ﺐ ﻋﻠ ﻰ أﺋﻤ ﺔ اﻟﺤ ﻖ أن ﻳﻘﺘ ﺪوا، »ﻻ: ﻣﺤ ﺮم ه ﻮ؟ ﻗ ﺎل: ﻗﻠ ﺖ.«ﺧﻔﺖ أن ﻳﻠﻴﻨﻪ اﻟﺤ ﺴﻦ و اﻟﺤ ﺴﻴﻦ ﺑ ﺴﻤﻦ أو زﻳ ﺖ
. ذآﺮت ﻣﻦ ﻻ ﻳﻨﻜﺮ ﻓﻀﻠﻪ: ﻓﻘﺎل ﻣﻌﺎوﻳﺔ،«ﺑﺎﻟﻘﺴﻢ ﻣﻦ ﺿﻌﻔﺔ اﻟﻨﺎس آﻴﻼ ﻳﻄﻐﻰ ﺑﺎﻟﻔﻘﻴﺮ ﻓﻘﺮﻩ
Ibn Shehr Ashub –

Al-Ahnaf Bin Qays said, ‘I came up to Muawiya, so he brought out for me numerous
sweet and sour food dishes which astounded me. Then he presented colourful
things, I don’t know what they were, so I said, ‘What is this?’ He said, ‘Duck stuffed
with the brain, fried pistachio, with sugar sprinkled over it’. So I cried. He said, ‘What
makes you to cry?’ I said, ‘I remembered Aliasws. Once, I was in hisasws presence, so
the time for breaking the Fast (Iftaar) approached, so heasws asked me to stay. When
heasws called for a sealed bag, I said, ‘What is this bag?’ Heasws said: ‘The barley
stem’. So I said, ‘Shall I fear to partake from it, or shall I be niggardly with it?’ Heasws
said: ‘Neither of the two, but Iasws fear Iasws may have to soften it for Al-Hassanasws
and Al-Husaynasws with margarine or oil’. I said, ‘Is it prohibited (upon youasws)?’
Heasws said: ‘No, but it is obligatory upon the truthful Imamsasws to follow the section
of the weak people who are the poorest of the poor’. So Muawiya said, ‘You
mentioned the oneasws whose merits cannot be denied’. 27
 ذآ ﺮت رﺳ ﻮل اﷲ )ﺻ ﻠﻰ اﷲ: ﻓﻘ ﺎل، ﻓﻘﻴ ﻞ ﻟ ﻪ ﻓ ﻲ ذﻟ ﻚ، »أﻧﻪ ﻣﺪ ﻳﺪﻩ إﻟﻴﻪ ﺛﻢ ﻗﺒﻀﻬﺎ:(و ﻓﻰ ﺧﺒﺮ ﻋﻦ اﻟﺼﺎدق )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
.« ﻓﻜﺮهﺖ أن ﺁآﻠﻪ،ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ( أﻧﻪ ﻟﻢ ﻳﺄآﻠﻪ ﻗﻂ
And in a Hadeeth from Al-Sadiqasws: ‘He (Aliasws) extended hisasws hand towards
(some food item) then retracted it. It was asked to himasws regarding that, so heasws
said: ‘Iasws remembered Rasool-Allahsaww, hesaww did not eat it at all, so Iasws did not
like to eat it’. 28
 ﻓﺪﺧﻠﺖ ﻋﻠﻴﻪ ﻓﻲ ﻣ ﺸﺮﺑﺔ،( اﺳﺘﺄذﻧﺖ ﻋﻠﻰ رﺳﻮل اﷲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ: ﻓﻲ اﻟﺤﺪﻳﺚ أن ﻋﻤﺮ ﺑﻦ اﻟﺨﻄﺎب ﻗﺎل:اﻟﻄﺒﺮﺳﻲ
 ﻓ ﺴﻠﻤﺖ ﻋﻠﻴ ﻪ ﺛ ﻢ، و ﺗﺤ ﺖ رأﺳ ﻪ وﺳ ﺎدة ﻣﺤ ﺸﻮة ﻟﻴﻔ ﺎ، و أن ﺑﻌ ﻀﻪ ﻋﻠ ﻰ اﻟﺘ ﺮاب، و إﻧﻪ ﻟﻤﻀﻄﺠﻊ ﻋﻠﻰ ﺧ ﺼﻔﺔ،أم إﺑﺮاهﻴﻢ
 و آ ﺴﺮى و ﻗﻴ ﺼﺮ ﻋﻠ ﻰ ﺳ ﺮر اﻟ ﺬهﺐ و ﻓ ﺮش، أﻧ ﺖ ﻧﺒ ﻲ اﷲ و ﺻ ﻔﻮﺗﻪ و ﺧﻴﺮﺗ ﻪ ﻣ ﻦ ﺧﻠﻘ ﻪ، ﻳﺎ رﺳ ﻮل اﷲ: ﻓﻘﻠﺖ،ﺟﻠﺴﺖ
 و إﻧﻤ ﺎ، و ه ﻲ وﺷ ﻴﻜﺔ اﻻﻧﻘﻄ ﺎع، »أوﻟﺌ ﻚ ﻗ ﻮم ﻋﺠﻠ ﺖ ﻃﻴﺒ ﺎﺗﻬﻢ:(اﻟﺪﻳﺒﺎج و اﻟﺤﺮﻳﺮ! ﻓﻘﺎل رﺳﻮل اﷲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴ ﻪ و ﺁﻟ ﻪ
.«أﺧﺮت ﻟﻨﺎ ﻃﻴﺒﺎﺗﻨﺎ
Al-Tabarsy – In the Hadeeth –

‘Umar Bin Al-Khattab said, ‘I sought permission to see Rasool-Allahsaww, and came
up to himsaww in the chamber the mother of Ibrahimas, and hesaww lying on date palm
leaves, and part of himsaww was upon the ground, and under hissaww head was a
pillow stuffed with fibre. So I greeted himsaww, then sat down. I said, ‘O RasoolAllahsaww! Yousaww are the Prophetsaww of Allahazwj, and of Hisazwj qualities, and the
best one of Hisazwj creation, whereas Chosroe (King of Persia) and Caesar (King of
Rome) are upon beds of gold and mattresses of brocade and silk!’ So RasoolAllahsaww said: ‘They are a people for whom the good things have been brought
27
28

.352 :1 ﺣﻴﻠﺔ اﻷﺑﺮار
.99 :2 اﻟﻤﻨﺎﻗﺐ
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forward, and its interruption is imminent. But rather, oursaww good things have been
Delayed for us’. 29

VERSE 21
ب
َ ﻋ ﺬَا
َ ﻋ َﻠ ْﻴ ُﻜ ْﻢ
َ ف
ُ ﺧ ْﻠ ِﻔ ِﻪ َأﻟﱠﺎ َﺗ ْﻌ ُﺒﺪُوا ِإﻟﱠﺎ اﻟﱠﻠ َﻪ إِﻧﱢﻲ َأﺧَﺎ
َ ﻦ
ْ ﻦ َﻳ َﺪ ْﻳ ِﻪ َو ِﻣ
ِ ﻦ َﺑ ْﻴ
ْ ﺖ اﻟﻨﱡ ُﺬ ُر ِﻣ
ِ ﺧ َﻠ
َ ف َو َﻗ ْﺪ
ِ ﺣﻘَﺎ
ْ وَا ْذ ُآ ْﺮ أَﺧَﺎ ﻋَﺎ ٍد ِإ ْذ َأ ْﻧ َﺬ َر َﻗ ْﻮ َﻣ ُﻪ ﺑِﺎ ْﻟ َﺄ
{21} ﻋﻈِﻴ ٍﻢ
َ َﻳ ْﻮ ٍم
[46:21] And mention the brother of Ad; when he warned his people in the
sandy plains, - and indeed warners came before him and after him - saying
Serve none but Allah; surely I fear for you the Punishment of a Great Day.
، ﻓﺘﺮآﻪ و ﻟ ﻢ ﻳﺤﻔ ﺮﻩ، ﻓﻠﻢ ﻳﻈﻬﺮ اﻟﻤﺎء، ﻓﺤﻔﺮوا ﺛﻼﺛﻤﺎﺋﺔ ﻗﺎﻣﺔ، أﻣﺮ اﻟﻤﻌﺘﺼﻢ أن ﻳﺤﻔﺮ ﺑﺎﻟﺒﻄﺎﻧﻴﺔ ﺑﺌﺮ: ﻗﺎل، ﺣﺪﺛﻨﻲ أﺑﻲ:ﺛﻢ ﻗﺎل
 ﺣﺘﻰ اﻧﺘﻬ ﻮا إﻟ ﻰ، ﻓﺤﻔﺮوا ﺣﺘﻰ وﺿﻌﻮا ﻓﻲ آﻞ ﻣﺎﺋﺔ ﻗﺎﻣﺔ؟ ﺑﻜﺮة،ﻓﻠﻤﺎ وﻟﻲ اﻟﻤﺘﻮآﻞ أﻣﺮ أن ﻳﺤﻔﺮ ذﻟﻚ أﺑﺪا ﺣﺘﻰ ﻳﻈﻬﺮ اﻟﻤﺎء
 ﻓﻠ ﻢ، ﻓ ﺄﺧﺒﺮوا اﻟﻤﺘﻮآ ﻞ ﺑ ﺬﻟﻚ، ﻓﻤﺎت ﻣ ﻦ آ ﺎن ﻳﻘﺮﺑﻬ ﺎ، ﻓﺨﺮج ﻋﻠﻴﻬﻢ ﻣﻨﻬﺎ رﻳﺢ ﺑﺎردة، ﻓﻀﺮﺑﻮهﺎ ﺑﺎﻟﻤﻌﻮل ﻓﺎﻧﻜﺴﺮت،ﺻﺨﺮة
 ﻓﻜﺘ ﺐ إﻟﻴ ﻪ ﻳ ﺴﺄﻟﻪ،( و هﻮ أﺑﻮ اﻟﺤﺴﻦ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ اﻟﻌ ﺴﻜﺮي )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم، ﺳﻞ اﺑﻦ اﻟﺮﺿﺎ ﻋﻦ ذﻟﻚ: ﻓﻘﺎﻟﻮا،ﻳﻌﻠﻢ ﻣﺎ ذاك
.« اﻟﺬﻳﻦ أهﻠﻜﻬﻢ اﷲ ﺑﺎﻟﺮﻳﺢ اﻟﺼﺮﺻﺮ، و هﻢ ﻗﻮم ﻋﺎد، »ﺗﻠﻚ ﺑﻼد اﻷﺣﻘﺎف:( ﻓﻘﺎل أﺑﻮ اﻟﺤﺴﻦ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم،ﻋﻦ ذﻟﻚ
Then (Ali Bin Ibrahim) said,

‘My father narrated to me saying, ‘Al-Mo’tasam ordered for the digging of a well at AlBataniya. So they dug it for a depth of three hundred, but they still could not see the
water. So they left it and did not dig any more. So when Al-Mutawakkil became the
ruler, he issued the order that it should be dug any more until water is seen. So they
dug for a hundred more until they ended up at the rock. So they struck at the rock
with the pick axes and broke it. A cold wind came out from it killing those who were
near to it. So they informed Al-Mutawakkil about that, but he did not know what that
was, so he said, ‘Ask Ibn Al-Rezaasws about that’ – and heasws is Abu Al-Hassanasws
Aliasws Bin Muhammadasws Al-Askariasws. So they wrote to himasws asking about that.
Abu Al-Hassanasws said: ‘These were the cities of Al-Ahqaaf, and they were the
people of Aad whom Allahazwj Destroyed by the Sar Sar wind’. 30
ل
َ ﺟ ْﻌ َﻔ ٍﺮ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﻗَﺎ
َ ﻦ َأﺑِﻲ
ْﻋ
َ ﺧ ﱠﺮﺑُﻮ َذ
َ ﻦ
ِ ف ْﺑ
ِ ﻦ َﻣ ْﻌﺮُو
ْﻋ
َ ن
ٍ ﺳﻨَﺎ
ِ ﻦ
ِ ﻋ ْﺒ ِﺪ اﻟﻠﱠﻪِ ْﺑ
َ ﻦ
ْﻋ
َ ب
ٍ ﺤﺒُﻮ
ْ ﻦ َﻣ
ِ ﻦ ا ْﺑ
ِﻋ
َ ﺤ ﱠﻤ ٍﺪ
َ ﻦ ُﻣ
ِ ﺣ َﻤ َﺪ ْﺑ
ْ ﻦ َأ
ْﻋ
َ ﻋ ْﻨ ُﻪ
َ
ﺣ َﻤ َﺔ
ْ ﻞ اﻟ ﱠﺮ
َ ﺠ َﻌ
ْ ﻦ َﻳ
ْ ل َو َﻟ
َ ﻞ ﻗَﺎ
َ ﺣ َﻤ ًﺔ َﻓ َﻌ
ْ ح َر
ِ ﻦ اﻟ ﱢﺮﻳَﺎ
َ ب ِﻣ
َ ﻞ ا ْﻟ َﻌﺬَا
َ ﺠ َﻌ
ْ ن َﻳ
ْ ن ﺷَﺎ َء اﻟﻠﱠ ُﻪ َأ
ْ ب َﻓِﺈ
ٍ ﻋﺬَا
َ ح
َ ﺣ َﻤ ٍﺔ َو ِرﻳَﺎ
ْ ح َر
َ ﻞ ِرﻳَﺎ
ﺟﱠ
َ ﻋ ﱠﺰ َو
َ ن ِﻟﱠﻠ ِﻪ
ِإ ﱠ
ﻋ ِﺘ ِﻪ
َ ﻦ ﻃَﺎ
ْﻋ
َ ﺤ ﱡﻮِﻟ ِﻬ ْﻢ
َ ﻦ َﺑ ْﻌ ِﺪ َﺗ
ْ ﻋَﻠ ْﻴ ِﻬ ْﻢ إِﻟﱠﺎ ِﻣ
َ ﻋ ُﺘ ُﻬ ْﻢ ِإﻳﱠﺎ ُﻩ َوﺑَﺎﻟًﺎ
َ ﺖ ﻃَﺎ
ْ ﻂ َأﻃَﺎﻋُﻮ ُﻩ َو آَﺎ َﻧ
ﺣ ْﻢ َﻗﻮْﻣًﺎ َﻗ ﱡ
َ ﻚ َأﻧﱠ ُﻪ َﻟ ْﻢ َﻳ ْﺮ
َ ل َو َذِﻟ
َ ﻋﺬَاﺑًﺎ ﻗَﺎ
َ ﺢ
ِ ﻦ اﻟﺮﱢﻳ
َ ِﻣ
From him, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, from Abdullah Bin Sinan, from Ma’rouf
Bin Kharbouz, who said:

Abu Ja’farasws said that ‘Allahazwj has winds of Mercy as well as winds of Punishment.
So if Allahazwj Desires that Heazwj Turns the winds of Punishment into the winds of
Mercy, Heazwj Does it, but Heazwj never Makes (winds of ) Mercy to be turned into the
wind of Punishment’.
Heasws said: ‘And it is never the case that Heazwj is Merciful to all people who obey
Himazwj and that their obedience should become an affliction for them, except after
theirs having turned from their obedience.
29
30
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ب
َ ﻞ ا ْﻟ َﻌﺬَا
َ ﺠ َﻌ
َ ﺣ َﻤ ِﺘ ِﻪ َﻓ
ْ ب َو َﻗﻀَﺎ ُﻩ ُﺛﻢﱠ َﺗﺪَا َر َآ ُﻬ ْﻢ ِﺑ َﺮ
َ ﻋَﻠ ْﻴ ِﻬ ُﻢ ا ْﻟ َﻌﺬَا
َ ن َﻗ ﱠﺪ َر
َ ﺣ َﻤ ُﻬ ُﻢ اﻟﻠﱠ ُﻪ َﺑ ْﻌ َﺪ ﻣَﺎ آَﺎ
ِ ﺲ َﻟﻤﱠﺎ ﺁ َﻣﻨُﻮا َر
َ ﻞ ِﺑ َﻘ ْﻮ ِم ﻳُﻮ ُﻧ
َ ﻚ َﻓ َﻌ
َ ل َآ َﺬِﻟ
َ ﻗَﺎ
ﻀ ﱠﺮﻋُﻮا ِإَﻟ ْﻴ ِﻪ
َ ﻚ َﻟﻤﱠﺎ ﺁ َﻣﻨُﻮا ِﺑ ِﻪ َو َﺗ
َ ﺸ َﻴ ُﻬ ْﻢ َو َذِﻟ
ِﻏ
َ ﻋَﻠ ْﻴ ِﻬ ْﻢ َو
َ ﻋ ْﻨ ُﻬ ْﻢ َو َﻗ ْﺪ َأ ْﻧ َﺰَﻟ ُﻪ
َ ﺼ َﺮ َﻓ ُﻪ
َ ﺣ َﻤ ًﺔ َﻓ
ْ ﻋَﻠ ْﻴ ِﻬ ْﻢ َر
َ ا ْﻟ ُﻤ َﻘ ﱠﺪ َر
Heasws said: ‘That is how Heazwj Acted with the people of Yunusas. When they
believed, Allahazwj Bestowed mercy upon them after having had Ordained for them
the Punishment. Heazwj had Decided, then Enclosed them with Hisazwj Mercy. So
Heazwj Made the Punishment that was pre-destined for them as a Mercy. Heazwj
Turned it away from them and it had already descended upon them and
overwhelmed them, but they pleaded before Himazwj’
ﻦ
َ ﺖ ا ْﻟَﺄ َرﺿِﻴ
ِ ﺤ
ْ ﻦ َﺗ
ْ ج ِﻣ
ُ ﺨ ُﺮ
ْ ﺢ َﺗ
ٌ ﻲ رِﻳ
َ ت َو ِه
ِ ﻦ اﻟ ﱠﻨﺒَﺎ
َ ﺷﻴْﺌًﺎ ِﻣ
َ ﻦ ا ْﻟَﺄ ْرﺣَﺎ ِم َو ﻟَﺎ
َ ﺷﻴْﺌًﺎ ِﻣ
َ ﺢ
ُ ب ﻟَﺎ ُﺗ ْﻠ ِﻘ
ٍ ﻋﺬَا
َ ﺢ
ُ ﺢ ا ْﻟ َﻌﻘِﻴ ُﻢ َﻓِﺈ ﱠﻧﻬَﺎ رِﻳ
ُ ل َو َأﻣﱠﺎ اﻟﺮﱢﻳ
َ ﻗَﺎ
ﺳ َﻌ ِﺔ
َ ﻋﻠَﻰ ِﻣ ْﻘﺪَا ِر
َ ﺨ ِﺮﺟُﻮا ِﻣ ْﻨﻬَﺎ
ْ ن ُﻳ
ْ ن َأ
َ ﺨﺰﱠا
ُ ﻋَﻠ ْﻴ ِﻬ ْﻢ َﻓَﺄ َﻣ َﺮ ا ْﻟ
َ ﺐ اﻟﻠﱠ ُﻪ
َ ﻀ
ِ ﻏ
َ ﻦ
َ ﻋﻠَﻰ َﻗ ْﻮ ِم ﻋَﺎ ٍد ﺣِﻴ
َ ﻂ إِﻟﱠﺎ
ﺢ َﻗ ﱡ
ٌ ﺖ ِﻣ ْﻨﻬَﺎ رِﻳ
ْ ﺟ
َ ﺧ َﺮ
َ ﺴ ْﺒ ِﻊ َو ﻣَﺎ
اﻟ ﱠ
ا ْﻟﺨَﺎ َﺗ ِﻢ
Heasws said: ‘And as for the wind of the destruction (Al-Aqeem), so it is a wind of
Punishment. Neither, does it inseminate anything from the wombs or anything from
the seeds, and it is a wind which comes out from the underneath the seven earths,
and not a (single) wind came out from it at all except upon the people of Aad when
Allahazwj was Wrathful against them. So Heazwj Commanded the Keepers to take from
it a measure of the size of a ring’.
ﻞ
ﺟﱠ
َ ﻋ ﱠﺰ َو
َ ِن ِإﻟَﻰ اﻟﻠﱠﻪ
ُ ﺨﺰﱠا
ُ ﺞ ا ْﻟ
ﻀﱠ
َ ل َﻓ
َ ﻋﻠَﻰ َﻗ ْﻮ ِم ﻋَﺎ ٍد ﻗَﺎ
َ ﺨ ِﺮ اﻟ ﱠﺜ ْﻮ ِر َﺗ َﻐﻴﱡﻈًﺎ ﻣِ ْﻨﻬَﺎ
ِ ﻋﻠَﻰ ِﻣ ْﻘﺪَا ِر َﻣ ْﻨ
َ ج ﻣِ ْﻨﻬَﺎ
َ ﺨ َﺮ
َ ن َﻓ
ِ ﺨﺰﱠا
ُ ﻋﻠَﻰ ا ْﻟ
َ ﺖ
ْ ل َﻓ َﻌ َﺘ
َ ﻗَﺎ
ك
َ ﻋﻤﱠﺎ ِر ِﺑﻠَﺎ ِد
ُ ﻚ َو
َ ﺧ ْﻠ ِﻘ
َ ﻦ
ْ ﻚ ِﻣ
َﺼ
ِ ﻦ َﻟ ْﻢ َﻳ ْﻌ
ْ ﻚ َﻣ
َ ن ُﺗ ْﻬِﻠ
ْ ف َأ
ُ ﻦ َأ ْﻣ ِﺮﻧَﺎ ِإﻧﱠﺎ َﻧﺨَﺎ
ْﻋ
َ ﺖ
ْ ﻋ َﺘ
َ ﻚ َﻓﻘَﺎﻟُﻮا َر ﱠﺑﻨَﺎ ِإ ﱠﻧﻬَﺎ َﻗ ْﺪ
َ ﻦ َذِﻟ
ْ ِﻣ
Heasws said: ‘It rebelled against the Keepers, so there came out from it a measure of
the nostril of a bull being wrathful against the people of Aad’. Heasws said: ‘So the
Keepers grumbled to Allahazwj from that. They said, ‘Our Lordazwj! It has rebelled
against our orders. We are afraid that it would destroy the ones who have not been
disobedient to Youazwj from Yourazwj creatures who built Yourazwj City’.
ﻋﻠَﻰ ﻣَﺎ
َ ﺧ ُﺮﺟِﻲ
ْ ل َﻟﻬَﺎ ا
َ ﺿ ِﻌﻬَﺎ َو ﻗَﺎ
ِ ﺣ ْﻴ ِﻪ َﻓ َﺮ ﱠدهَﺎ ِإﻟَﻰ َﻣ ْﻮ
َ ﺠﻨَﺎ
َ ﺳ َﺘ ْﻘ َﺒَﻠﻬَﺎ ِﺑ
ْ ﻞ ِإَﻟ ْﻴﻬَﺎ ﺟَ ْﺒﺮَﺋِﻴﻞَ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﻓَﺎ
ﺟﱠ
َ ﻋ ﱠﺰ َو
َ ﺚ اﻟﻠﱠ ُﻪ
َ ل َﻓ َﺒ َﻌ
َ ﻗَﺎ
. ﻀ َﺮ ِﺗ ِﻬ ْﻢ
ْ ﺤ
َ ن ِﺑ
َ ﻦ آَﺎ
ْ ﺖ َﻗ ْﻮ َم ﻋَﺎ ٍد َو َﻣ
ْ ت ِﺑ ِﻪ َو َأ ْهَﻠ َﻜ
ْ ﻋﻠَﻰ ﻣَﺎ ُأ ِﻣ َﺮ
َ ﺖ
ْ ﺟ
َ ﺨ َﺮ
َ ل َﻓ
َ ت ِﺑ ِﻪ ﻗَﺎ
ِ ُأ ِﻣ ْﺮ
Heasws said: ‘So Allahazwj Sent Jibraeel towards it who faced it with both his wings
and returned it back to its place and said to it: ‘Come out of the ones whom you have
not been Commanded for’. Heasws said: ‘So it came out from the ones against whom
it had not been Commanded for, and destroyed the people of Aad and those who
were present with them (their supporters)’. 31

VERSES 22 - 28
ﺖ ﺑِ ِﻪ
ُ ﺳ ْﻠ
ِ ﻋ ْﻨ َﺪ اﻟﱠﻠ ِﻪ َوُأ َﺑﱢﻠ ُﻐ ُﻜ ْﻢ َﻣ ﺎ ُأ ْر
ِ { ﻗَﺎ َل ِإ ﱠﻧﻤَﺎ ا ْﻟ ِﻌ ْﻠ ُﻢ22} ﻦ
َ ﻦ اﻟﺼﱠﺎ ِدﻗِﻴ
َ ﺖ ِﻣ
َ ن ُآ ْﻨ
ْ ﻦ ﺁ ِﻟ َﻬ ِﺘﻨَﺎ َﻓ ْﺄ ِﺗﻨَﺎ ِﺑﻤَﺎ ﺗَﻌِ ُﺪﻧَﺎ ِإ
ْﻋ
َ ﺟ ْﺌ َﺘﻨَﺎ ِﻟ َﺘ ْﺄ ِﻓ َﻜﻨَﺎ
ِ ﻗَﺎﻟُﻮا َأ
ۖ ِﺠ ْﻠ ُﺘ ْﻢ ﺑِ ﻪ
َ ﺳ َﺘ ْﻌ
ْ ﻄ ُﺮﻧَﺎ ۚ َﺑ ْﻞ ُه َﻮ ﻣَﺎ ا
ِ ض ُﻣ ْﻤ
ٌ ِﺴ َﺘ ْﻘ ِﺒ َﻞ َأ ْو ِد َﻳ ِﺘ ِﻬ ْﻢ ﻗَﺎﻟُﻮا َٰهﺬَا ﻋَﺎر
ْ { َﻓ َﻠﻤﱠﺎ َرَأ ْو ُﻩ ﻋَﺎرِﺿًﺎ ُﻣ23} ن
َ ﺠ َﻬﻠُﻮ
ْ َو َٰﻟﻜِﻨﱢﻲ َأرَا ُآ ْﻢ َﻗ ْﻮﻣًﺎ َﺗ
{25} ﻦ
َ ﺠ ِﺮﻣِﻴ
ْ ﺠﺰِي ا ْﻟ َﻘ ْﻮ َم ا ْﻟ ُﻤ
ْ ﻚ َﻧ
َ ﺻ َﺒﺤُﻮا ﻟَﺎ ُﻳ َﺮىٰ ِإﻟﱠﺎ َﻣﺴَﺎ ِآ ُﻨ ُﻬ ْﻢ ۚ َآ َٰﺬِﻟ
ْ ﻲ ٍء ِﺑ َﺄ ْﻣ ِﺮ َر ﱢﺑﻬَﺎ َﻓ َﺄ
ْ ﺷ
َ { ُﺗ َﺪﻣﱢ ُﺮ ُآﻞﱠ24} ب أَﻟِﻴ ٌﻢ
ٌ ﺢ ﻓِﻴﻬَﺎ ﻋَﺬَا
ٌ رِﻳ
ﻦ
ْ ِﺳ ْﻤ ُﻌ ُﻬ ْﻢ َوﻟَﺎ َأ ْﺑﺼَﺎ ُر ُه ْﻢ َو َﻟ ﺎ َأ ْﻓ ِﺌ َﺪ ُﺗ ُﻬ ْﻢ ﻣ
َ ﻋ ْﻨ ُﻬ ْﻢ
َ ٰﻏ َﻨﻰ
ْ ﺟ َﻌ ْﻠﻨَﺎ َﻟ ُﻬ ْﻢ ﺳَ ْﻤﻌًﺎ َوَأ ْﺑﺼَﺎرًا َوَأ ْﻓ ِﺌ َﺪ ًة َﻓﻤَﺎ َأ
َ ن َﻣ ﱠﻜﻨﱠﺎ ُآ ْﻢ ﻓِﻴ ِﻪ َو
ْ َو َﻟ َﻘ ْﺪ َﻣ ﱠﻜﻨﱠﺎ ُه ْﻢ ﻓِﻴﻤَﺎ ِإ
ﺻ ﱠﺮ ْﻓﻨَﺎ
َ ﺣ ْﻮ َﻟ ُﻜ ْﻢ ﻣِ ﻦَ ا ْﻟ ُﻘ َﺮىٰ َو
َ { َو َﻟ َﻘ ْﺪ َأ ْه َﻠ ْﻜ َﻨ ﺎ َﻣ ﺎ26} ن
َ ﺴ َﺘ ْﻬ ِﺰﺋُﻮ
ْ ق ِﺑ ِﻬ ْﻢ ﻣَﺎ آَﺎﻧُﻮا ِﺑ ِﻪ َﻳ
َ ت اﻟﱠﻠ ِﻪ َوﺣَﺎ
ِ ﺠﺤَﺪُونَ ﺑِﺂﻳَﺎ
ْ َﻲ ٍء ِإ ْذ آَﺎﻧُﻮا ﻳ
ْ ﺷ
َ
َ ﺟﻌُﻮ
ِ ت َﻟ َﻌﱠﻠ ُﻬ ْﻢ َﻳ ْﺮ
ِ اﻟْﺂﻳَﺎ
ﻋ ْﻨ ُﻬ ْﻢ ۚ َو َٰذﻟِ ﻚَ ِإ ْﻓ ُﻜ ُﻬ ْﻢ َو َﻣ ﺎ
َ ن اﻟﱠﻠ ِﻪ ُﻗ ْﺮﺑَﺎ ًﻧ ﺎ ﺁ ِﻟ َﻬ ًﺔ ۖ ﺑَ ْﻞ ﺿَ ﻠﱡﻮا
ِ ﻦ دُو
ْ ِﺨ ﺬُوا ﻣ
َ ﻦ ا ﱠﺗ
َ ﺼ َﺮ ُه ُﻢ اﱠﻟ ﺬِﻳ
َ { ﻓَﻠَ ْﻮﻟَﺎ َﻧ27} ن
{28} ن
َ آَﺎﻧُﻮا َﻳ ْﻔ َﺘﺮُو
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[46:22] They said: Have you come to us to turn us away from our gods; then
bring us what you threaten us with, if you are of the truthful ones. [46:23] He
said: The knowledge is only with Allah, and I deliver to you the Message with
which I am sent, but I see you are a people who are ignorant. [46:24] So when
they saw it as a cloud appearing in the sky advancing towards their valleys,
they said: This is a cloud which will give us rain. Nay! it is what you sought to
hasten on, a blast of wind in which is a painful Punishment, [46:25] Destroying
everything by the Command of its Lord, so they became such that naught
could be seen except their dwellings. Thus do We Recompense the guilty
people. [46:26] And certainly We had established them in what We have not
established you in, and We had given them ears and eyes and hearts, but
neither their ears, nor their eyes, nor their hearts availed them aught, since
they denied the Communications of Allah, and that which they mocked
encompassed them. [46:27] And certainly We Destroyed the towns which are
around you, and We Repeat the Communications that they might turn. [46:28]
Why did not then those help them whom they took for gods besides Allah to
draw (them) nigh (to Him)? Nay! they were lost to them; and this was their lie
and what they forged.
 ﻣ ﻦ، َﻓ ْﺄﺗِﻨ ﺎ ﺑِﻤ ﺎ َﺗ ِﻌ ﺪُﻧﺎ: أي ﺗﺰﻳﻠﻨ ﺎ ﺑﻜ ﺬﺑﻚ ﻋﻤ ﺎ آ ﺎن ﻳﻌﺒ ﺪ ﺁﺑﺎؤﻧ ﺎ،ﺟ ْﺌﺘَﻨ ﺎ ِﻟ َﺘ ْﺄ ِﻓﻜَﻨ ﺎ
ِ  ﻗ ﺎﻟُﻮا َأ: ﺛﻢ ﺣﻜﻰ اﷲ ﻗﻮم ﻋ ﺎد:ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
 ﻓﺤ ﺒﺲ اﷲ ﻋ ﻨﻬﻢ، و آﺎﻧ ﺖ ﺑﻼده ﻢ آﺜﻴ ﺮة اﻟﺨﻴ ﺮ ﺧ ﺼﺒﺔ،( و آ ﺎن ﻧﺒ ﻴﻬﻢ ه ﻮد )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم،َﻦ اﻟ ﺼﱠﺎ ِدﻗِﻴﻦ
َ ﺖ ِﻣ
َ ن ُآ ْﻨ
ْ اﻟﻌﺬاب ِإ
ﺳ َﺘ ْﻐ ِﻔﺮُوا
ْ  ا: و آ ﺎن ه ﻮد ﻳﻘ ﻮل ﻟﻬ ﻢ ﻣ ﺎ ﺣﻜ ﻰ اﷲ ﻓ ﻲ ﺳ ﻮرة ه ﻮد، و ذهﺐ ﺧﻴﺮهﻢ ﻣﻦ ﺑﻼدهﻢ،اﻟﻤﻄﺮ ﺳﺒﻊ ﺳﻨﻴﻦ ﺣﺘﻰ أﺟﺪﺑﻮا
، و ﻋﺘﻮا،« ﻓﻠﻢ ﻳﺆﻣﻨﻮا1» ﻦ
َ ﺠ ِﺮﻣِﻴ
ْ  َو ﻻ َﺗ َﺘ َﻮﱠﻟﻮْا ُﻣ: إﻟﻰ ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ،َِر ﱠﺑ ُﻜ ْﻢ ُﺛﻢﱠ ﺗُﻮﺑُﻮا إِﻟَ ْﻴﻪ
Ali Bin Ibrahim –

‘Then Allahazwj Speaks about the people of Aad [46:22] They said: Have you come
to us to turn us away from our gods i.e., take us away by your lies from what our
forefathers used to worship; then bring us what you threaten us with, from the
Punishment if you are of the truthful ones. Their Prophetas was Hudas, and their
cities were abundantly fertile, and Allahazwj Withheld the rains from them for seven
years until they became barren, and their goodness went away from their cities. And
Hudas used to say to them what Allahazwj has Said in Surah Hudas [11:52] Ask
Forgiveness of your Lord, then turn to Him; He will Send on you clouds
pouring down abundance of rain and add strength to your strength, and do not
turn back guilty. But they did not believe and became arrogant’.
 ﻧﻈﺮوا، ﻓﻠﻤﺎ آﺎن ذﻟﻚ اﻟﻮﻗﺖ،ٌب َأﻟِﻴﻢ
ٌ ﺢ ﻓِﻴﻬﺎ ﻋَﺬا
ٌ  أﻧﻪ ﻳﺄﺗﻴﻬﻢ اﻟﻌﺬاب ﻓﻲ وﻗﺖ آﺬا و آﺬا رِﻳ:(ﻓﺄوﺣﻰ اﷲ إﻟﻰ هﻮد )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
.ﺠ ْﻠ ُﺘ ْﻢ ِﺑ ِﻪ
َ ﺳ َﺘ ْﻌ
ْ ﻞ ُه َﻮ ﻣَﺎ ا
ْ  َﺑ: ﻓﻘﺎل ﻟﻬﻢ هﻮد،ﻄﺮُﻧﺎ اﻟﺴﺎﻋﺔ ﺑﻤﻄﺮ
ِ ض ُﻣ ْﻤ
ٌ ِ هﺬا ﻋﺎر: ﻓﻔﺮﺣﻮا و ﻗﺎﻟﻮا، ﻗﺪ أﻗﺒﻠﺖ،إﻟﻰ ﺳﺤﺎﺑﺔ
So Allahazwj Revealed unto Hudas: ‘The Punishment will come upon them at such and
such a time a blast of wind in which is a painful Punishment. So when it was that
time, they looked towards the clouds which were approaching, so they were
overjoyed and said, ‘This is a cloud which will give us rain this very moment.
Hudas said to them Nay! It is what you sought to hasten on.
 ﻓﻠﻔﻈ ﻪ ﻋ ﺎم و ﻣﻌﻨ ﺎﻩ،ﻲ ٍء ِﺑ َﺄ ْﻣ ِﺮ َرﺑﱢﻬ ﺎ
ْ ﺷ
َ ب أَﻟِﻴ ٌﻢ ُﺗ َﺪﻣﱢ ُﺮ ُآﻞﱠ
ٌ ﺢ ﻓِﻴﻬﺎ ﻋَﺬا
ٌ  رِﻳ.ﻦ
َ ﻦ اﻟﺼﱠﺎ ِدﻗِﻴ
َ ﺖ ِﻣ
َ ن ُآ ْﻨ
ْ  َﻓ ْﺄﺗِﻨﺎ ﺑِﻤﺎ َﺗ ِﻌﺪُﻧﺎ ِإ:ﻓﻲ ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ
ﺻ َﺒﺤُﻮا ﻻ ُﻳ ﺮى ِإﱠﻟ ﺎ
ْ  َﻓَﺄ: ﻓﻜ ﺎن آﻤ ﺎ ﻗ ﺎل اﷲ ﺗﻌ ﺎﻟﻰ، و اﻧﻤ ﺎ دﻣ ﺮت ﻣ ﺎ ﻟﻬ ﻢ آﻠ ﻪ، ﻷﻧﻬﺎ ﺗﺮآ ﺖ أﺷ ﻴﺎء آﺜﻴ ﺮة ﻟ ﻢ ﺗ ﺪﻣﺮهﺎ،ﺧﺎص
.( و آﻞ هﺬﻩ اﻷﺧﺒﺎر ﻣﻦ هﻼك اﻷﻣﻢ ﺗﺨﻮﻳﻒ و ﺗﺤﺬﻳﺮ ﻷﻣﺔ ﻣﺤﻤﺪ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ،ْﻣَﺴﺎ ِآ ُﻨ ُﻬﻢ
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With regards to the Words of the High [46:22] then bring us what you threaten us
with, if you are of the truthful ones - a blast of wind in which is a painful
Punishment [46:25] Destroying everything by the Command of its Lord. So its
wording is general, and its Meaning is particular, because it left many things which it
did not destroy, but rather is Destroyed all what was for them. Thus it was what
Allahazwj Said so they became such that naught could be seen except their
dwellings, and all of this is the news from the destruction of the communities for
frightening and cautioning the community of Muhammadsaww.
 ﻓﻨ ﺰل ﺑﻬ ﻢ، أي ﻗ ﺪ أﻋﻄﻴﻨ ﺎهﻢ ﻓﻜﻔ ﺮوا،ًﺳ ﻤْﻌًﺎ َو َأ ْﺑ ﺼﺎرًا َو َأ ْﻓ ِﺌ َﺪة
َ ﺟ َﻌﻠْﻨﺎ َﻟ ُﻬ ْﻢ
َ ن َﻣ ﱠﻜﻨﱠﺎ ُآ ْﻢ ﻓِﻴ ِﻪ َو
ْ  َو َﻟ َﻘ ْﺪ َﻣ ﱠﻜﻨﱠﺎ ُه ْﻢ ﻓِﻴﻤﺎ ِإ:و ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ
. ﻓﺎﺣﺬروا أن ﻳﻨﺰل ﺑﻜﻢ ﻣﺎ ﻧﺰل ﺑﻬﻢ،اﻟﻌﺬاب
And the Words of the High [46:26] And certainly We had established them in
what We have not established you in, and We had given them ears and eyes
and hearts i.e., these were Given to them but they denied, so the Punishment
descended among them. So beware of it befalling you what befell them.
 و ه ﻲ ﺑ ﻼد ﻋ ﺎد و ﻗ ﻮم ﺻ ﺎﻟﺢ و، أي ﺑﻴﻨ ﺎ،ِﻦ ا ْﻟ ُﻘ ﺮى َو ﺻَ ﱠﺮ ْﻓﻨَﺎ اﻟْﺂﻳ ﺎت
َ ﺣ ْﻮَﻟ ُﻜ ْﻢ ِﻣ
َ  َو َﻟ َﻘ ْﺪ َأ ْهَﻠﻜْﻨﺎ ﻣﺎ:ﺛﻢ ﺧﺎﻃﺐ اﷲ ﺗﻌﺎﻟﻰ ﻗﺮﻳﺸﺎ
ﻚ
َ ﻋ ْﻨ ُﻬ ْﻢ أي ﺑﻄﻠ ﻮا َو ذِﻟ
َ ﻞ ﺿَ ﻠﱡﻮا
ْ َن اﻟﻠﱠ ﻪِ ُﻗﺮْﺑﺎﻧ ًﺎ ﺁِﻟ َﻬ ًﺔ ﺑ
ِ ﻦ دُو
ْ ِﺨ ﺬُوا ﻣ
َ ﻦ ا ﱠﺗ
َ ﺼ َﺮ ُه ُﻢ اﱠﻟ ﺬِﻳ
َ  َﻓَﻠ ْﻮ ﻻ َﻧ: ﺛﻢ ﻗﺎل اﺣﺘﺠﺎﺟﺎ ﻋﻠﻴﻬﻢ،ﻗﻮم ﻟﻮط
.ن
َ ِإ ْﻓ ُﻜ ُﻬ ْﻢ أي آﺬﺑﻬﻢ َو ﻣﺎ آﺎﻧُﻮا َﻳ ْﻔ َﺘﺮُو
Then Allahazwj Addresses the Qureysh [46:27] And certainly We Destroyed the
towns which are around you, and We Repeat the Communications that they
might turn, i.e., explained (the Communications), and these were the cities of Aad
and the people of Salihas and the people of Lotas. Then Heazwj Said Argumentatively
against them [46:28] Why did not then those help them whom they took for
gods besides Allah to draw (them) nigh (to Him)? Nay! They were lost to them;
i.e., falsified and this was their lie and what they forged’. 32

VERSES 29 - 32
{29} ﻦ
َ ﻲ وَﱠﻟﻮْا ِإ َﻟﻰٰ َﻗ ْﻮ ِﻣ ِﻬ ْﻢ ُﻣ ْﻨ ِﺬرِﻳ
َﻀ
ِ ﺼﺘُﻮا ۖ َﻓ َﻠﻤﱠﺎ ُﻗ
ِ ﻀﺮُو ُﻩ ﻗَﺎﻟُﻮا َأ ْﻧ
َ ﺣ
َ ن َﻓ َﻠﻤﱠﺎ
َ ن ا ْﻟ ُﻘﺮْﺁ
َ ﺴ َﺘ ِﻤﻌُﻮ
ْ ﻦ َﻳ
ﺠﱢ
ِ ﻦ ا ْﻟ
َ ﻚ َﻧ َﻔﺮًا ِﻣ
َ ﺻ َﺮ ْﻓﻨَﺎ ِإ َﻟ ْﻴ
َ َوِإ ْذ
{ َﻳ ﺎ30} ﺴ َﺘﻘِﻴ ٍﻢ
ْ ﻖ ُﻣ
ٍ ﻃﺮِﻳ
َ ٰﻖ َوِإ َﻟ ﻰ
ﺤ ﱢ
َ ﻦ ﻳَﺪَ ْﻳ ﻪِ َﻳ ْﻬ ﺪِي ِإ َﻟ ﻰ ا ْﻟ
َ ﺼ ﱢﺪﻗًﺎ ِﻟﻤَﺎ َﺑ ْﻴ
َ ﺳﻰٰ ُﻣ
َ ﻦ َﺑ ْﻌ ِﺪ ﻣُﻮ
ْ ﺳ ِﻤ ْﻌﻨَﺎ ِآﺘَﺎﺑًﺎ ُأ ْﻧ ِﺰ َل ِﻣ
َ ﻗَﺎﻟُﻮا ﻳَﺎ َﻗ ْﻮ َﻣﻨَﺎ ِإﻧﱠﺎ
ﺲ
َ ﻲ اﻟﱠﻠ ِﻪ َﻓ َﻠ ْﻴ
َ ﻋ
ِ ﺐ دَا
ْ ﺠ
ِ ﻦ َﻟ ﺎ ُﻳ
ْ َ{ وَﻣ31} ب َأ ِﻟ ﻴ ٍﻢ
ٍ ﻋ ﺬَا
َ ﻦ
ْ ِﺠ ْﺮ ُآ ْﻢ ﻣ
ِ ﻦ ُذ ُﻧ ﻮ ِﺑ ُﻜ ْﻢ َو ُﻳ
ْ ِﻲ اﻟﱠﻠ ِﻪ وَﺁﻣِﻨُﻮا ِﺑ ِﻪ َﻳ ْﻐ ِﻔ ْﺮ َﻟ ُﻜ ْﻢ ﻣ
َﻋ
ِ ﺟﻴﺒُﻮا دَا
ِ َﻗ ْﻮ َﻣﻨَﺎ َأ
{32} ﻦ
ٍ ﺿﻠَﺎ ٍل ُﻣﺒِﻴ
َ ﻚ ﻓِﻲ
َ ﻦ دُو ِﻧ ِﻪ َأ ْو ِﻟﻴَﺎ ُء ۚ أُو َٰﻟ ِﺌ
ْ ﺲ َﻟ ُﻪ ِﻣ
َ ض َو َﻟ ْﻴ
ِ ﺠ ٍﺰ ﻓِﻲ ا ْﻟ َﺄ ْر
ِ ِﺑ ُﻤ ْﻌ
[46:29] And when We turned towards you a party of the Jinn who listened to
the Quran; so when they came to it, they said: Be silent; then when it was
finished, they turned back to their people warning (them). [46:30] They said: O
our people! We have listened to a Book Revealed after Musa verifying that
which is before it, Guiding to the Truth and to a right path: [46:31] O our
people! Accept the Divine Caller and believe in Him, He will Forgive you of
your faults and Protect you from a painful Punishment. [46:32] And whoever
does not accept the Divine Caller, he shall not escape in the earth and he shall
not have guardians besides Him, these are in manifest error.

32
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 أي ﻓ ﺮغ َوﱠﻟ ﻮْا إِﻟ ﻰ َﻗ ْﻮ ِﻣ ِﻬ ْﻢ،َﻀﻲ
ِ  َﻓَﻠﻤﱠﺎ ُﻗ: إﻟﻰ ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ،َﺴﺘَﻤِﻌُﻮنَ ا ْﻟ ُﻘﺮْﺁن
ْ َﻦ ﻳ
ﺠﱢ
ِ ﻦ ا ْﻟ
َ ﻚ َﻧﻔَﺮًا ِﻣ
َ ﺻ َﺮﻓْﻨﺎ ِإَﻟ ْﻴ
َ  َو ِإ ْذ: ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ:ﻗﺎل
 و آﺎن ﺳ ﺒﺐ ﻧﺰوﻟﻬ ﺎ أن، ﻓﻬﺬا آﻠﻪ ﺣﻜﺎﻳﺔ ﻋﻦ اﻟﺠﻦ،ٍل ُﻣﺒِﻴﻦ
ٍ ﻚ ﻓِﻲ ﺿَﻼ
َ  أُوﻟ ِﺌ:ﺳ ِﻤﻌْﻨﺎ إﻟﻰ ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ
َ ُﻣ ْﻨﺬِرِﻳﻦَ ﻗﺎﻟُﻮا ﻳﺎ َﻗ ْﻮﻣَﻨﺎ ِإﻧﱠﺎ
 ﻓﻠ ﻢ، ﻳ ﺪﻋﻮ اﻟﻨ ﺎس إﻟ ﻰ اﻹﺳ ﻼم، و ﻣﻌ ﻪ زﻳ ﺪ ﺑ ﻦ ﺣﺎرﺛ ﺔ،رﺳﻮل اﷲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ( ﺧﺮج ﻣﻦ ﻣﻜﺔ إﻟﻰ ﺳ ﻮق ﻋﻜ ﺎظ
، وادي ﻣﺠﻨﺔ ﺗﻬﺠﺪ ﺑﺎﻟﻘﺮﺁن ﻓﻲ ﺟﻮف اﻟﻠﻴﻞ: ﻓﻠﻤﺎ ﺑﻠﻎ ﻣﻮﺿﻌﺎ ]ﻳﻘﺎل[ ﻟﻪ، ﺛﻢ رﺟﻊ إﻟﻰ ﻣﻜﺔ، و ﻟﻢ ﻳﺠﺪ ﻣﻦ ﻳﻘﺒﻠﻪ،ﻳﺠﺒﻪ أﺣﺪ
(Ali Bin Ibrahim) said, ‘Regarding the Words of the High [46:29] And when We
turned towards you a party of the Jinn who listened to the Quran - up to Hisazwj
Words [46:32] these are in manifest error – So all this is the story from the jinn.
And the reason for its Revelation is that Rasool-Allahsaww went out from Makkah to
the market of Akaaz, and with himsaww was Zayd Bin Haris, calling the people to AlIslam, but not one person responded to himsaww, nor did they find anyone who
accepted it. Then hesaww returned to Makkah. So when hesaww reached a place called
the Valley of Majnat, hesaww Prayed Tahajjud in the middle of the night with the
(recitation of) the Quran.
 ﻗ ﺎل ﺑﻌ ﻀﻬﻢ، ﻓﻠﻤ ﺎ ﺳ ﻤﻌﻮا ﻗﺮاءﺗ ﻪ، اﺳﺘﻤﻌﻮا ﻟ ﻪ،( ﻓﻠﻤﺎ ﺳﻤﻌﻮا ﻗﺮاءة رﺳﻮل اﷲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ،ﻓﻤﺮ ﺑﻪ ﻧﻔﺮ ﻣﻦ اﻟﺠﻦ
ﻦ َﺑ ْﻌ ِﺪ
ْ ِل ﻣ
َ ﺳ ِﻤﻌْﻨﺎ آِﺘﺎﺑ ًﺎ ُأ ْﻧ ِﺰ
َ ﻦ ﻗﺎﻟُﻮا ﻳ ﺎ ﻗَ ْﻮﻣَﻨ ﺎ ِإ ﱠﻧ ﺎ
َ  وَﻟﱠﻮْا إِﻟﻰ َﻗ ْﻮ ِﻣ ِﻬ ْﻢ ُﻣ ْﻨ ِﺬرِﻳ: أي ﻓﺮغ،َﻀﻲ
ِ  َﻓَﻠﻤﱠﺎ ُﻗ: ﻳﻌﻨﻲ اﺳﻜﺘﻮا،ﺼﺘُﻮا
ِ  َأ ْﻧ:ﻟﺒﻌﺾ
: إﻟ ﻰ ﻗﻮﻟ ﻪ ﺗﻌ ﺎﻟﻰ،ِﻲ اﻟﻠﱠ ﻪِ َو ﺁﻣِ ُﻨ ﻮا ِﺑ ﻪ
َ ﻋ
ِ ﺴ َﺘﻘِﻴ ٍﻢ ﻳ ﺎ ﻗَ ْﻮﻣَﻨ ﺎ َأﺟِﻴ ُﺒ ﻮا دا
ْ ﻖ ُﻣ
ٍ ﻃﺮِﻳ
َ ﻖ َو إِﻟﻰ
ﺤﱢ
َ ﻦ َﻳ َﺪ ْﻳ ِﻪ ﻳَ ْﻬﺪِي ِإﻟَﻰ ا ْﻟ
َ ﺼﺪﱢﻗًﺎ ﻟِﻤﺎ َﺑ ْﻴ
َ ﻣُﻮﺳﻰ ُﻣ
،ٍل ُﻣﺒِﻴﻦ
ٍ ﻚ ﻓِﻲ ﺿَﻼ
َ أُوﻟ ِﺌ
A number of jinn passed by. So when they heard the recitation of Rasool-Allahsaww
they intently listened to it. After listening to hissaww recitation they said to each other,
‘Listen!’ Meaning, maintain silence. then when it was finished, they turned back
to their people warning (them). [46:30] They said: O our people! We have
listened to a Book Revealed after Musa verifying that which is before it,
Guiding to the Truth and to a right path [46:31] O our people! Accept the Divine
Caller and believe in Him up to Hisazwj Words [46:32] these are in manifest error.
ﻲ إِﻟَ ﱠ
ﻲ
َ ﺣ
ِ ﻞ أُو
ْ  ﻓﺄﻧﺰل ﻋﻠﻰ ﻧﺒﻴﻪ ُﻗ، و ﻋﻠﻤﻬﻢ ﺷﺮاﺋﻊ اﻹﺳﻼم، و أﺳﻠﻤﻮا و ﺁﻣﻨﻮا،(ﻓﺠﺎءوا إﻟﻰ رﺳﻮل اﷲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ
 ﻓﺤﻜ ﻰ ]اﷲ[ ﻋ ﺰ و ﺟ ﻞ ﻗ ﻮﻟﻬﻢ و وﻟ ﻰ ﻋﻠ ﻴﻬﻢ رﺳ ﻮل اﷲ )ﺻ ﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴ ﻪ و ﺁﻟ ﻪ( و، اﻟﺴﻮرة آﻠﻬﺎ، ﻦ
ﺠﱢ
ِ ﻦ ا ْﻟ
َ ﺳ َﺘ َﻤ َﻊ َﻧ َﻔ ٌﺮ ِﻣ
ْ َأﻧﱠ ُﻪ ا
 ﻓﺄﻣﺮ رﺳ ﻮل اﷲ )ﺻ ﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴ ﻪ و ﺁﻟ ﻪ( أﻣﻴ ﺮ اﻟﻤ ﺆﻣﻨﻴﻦ،آﺎﻧﻮا ﻳﻌﻮدون إﻟﻰ رﺳﻮل اﷲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ( ﻓﻰ آﻞ وﻗﺖ
. و هﻢ وﻟﺪ اﻟﺠﺎن، و ﻳﻬﻮد و ﻧﺼﺎرى و ﻣﺠﻮس، ﻓﻤﻨﻬﻢ ﻣﺆﻣﻨﻮن و آﺎﻓﺮون و ﻧﺎﺻﺒﻮن،)ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( أن ﻳﻌﻠﻤﻬﻢ و ﻳﻔﻘﻬﻬﻢ
So they came to Rasool-Allahsaww, and greeted and believed. And hesaww taught
them the Laws of Al-Islam. So it was revealed unto the Prophetsaww [72:1] Say: It
has been revealed to me that a party of the Jinn listened, the whole of the
chapter (72). Thus Allahazwj Related their words, and Made Rasool-Allahsaww the
Guardian over them, and they used to regularly return to Rasool-Allahsaww every
time. So Rasool-Allahsaww asked Amir-ul-Momineenasws that heasws should teach them
and make them understand, for among them are Believers, and the Infidels, and
Hostile ones, and Jews, and Christians, and Magians, and they are the children of
the Jinn’. 33
 و، و ﻟﻜ ﻦ ﷲ ﺣﻈ ﺎﺋﺮ ﺑ ﻴﻦ اﻟﺠﻨ ﺔ و اﻟﻨ ﺎر، »ﻻ: و ﺳﺌﻞ اﻟﻌﺎﻟﻢ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟ ﺴﻼم( ﻋ ﻦ ﻣ ﺆﻣﻨﻲ اﻟﺠ ﻦ أ ﻳ ﺪﺧﻠﻮن اﻟﺠﻨ ﺔ؟ ﻓﻘ ﺎل:ﻗﺎل
.«ﻳﻜﻮن ﻓﻴﻬﺎ ﻣﺆﻣﻨﻮ اﻟﺠﻦ و ﻓﺴﺎق اﻟﺸﻴﻌﺔ
(Ali Bin Ibrahim) said,

33
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‘And it was asked of the Knowledgeable oneasws ( )اﻟﻌ ﺎﻟﻢ, about the Believer Jinns,
would they be entering the Paradise?’ So heasws said: ‘No, but Allahazwj has hangars
in between the Paradise and the Fire, in which will be the Believer Jinns and the
immoral (  ) ﻓﺴﺎقShias’. 34
 ﻓﺈن هﺬا ﺳﻠﻴﻤﺎن ﺳ ﺨﺮت ﻟ ﻪ: ﻗﺎل اﻟﻴﻬﻮدي، و ﻗﺪ ﺳﺄﻟﻪ ﻳﻬﻮدي،( ﻋﻦ أﻣﻴﺮ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم:(اﻟﻄﺒﺮﺳﻲ ﻓﻲ )اﻻﺣﺘﺠﺎج
 و ﻟﻘ ﺪ أﻋﻄ ﻲ ﻣﺤﻤ ﺪ. »ﻟﻘ ﺪ آ ﺎن آ ﺬﻟﻚ:( ﻗ ﺎل ﻟ ﻪ ﻋﻠ ﻲ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم. ﻳﻌﻤﻠﻮن ﻟﻪ ﻣﺎ ﻳﺸﺎء ﻣﻦ ﻣﺤﺎرﻳ ﺐ و ﺗﻤﺎﺛﻴ ﻞ،اﻟﺸﻴﺎﻃﻴﻦ
 و ﺳ ﺨﺮت ﻟﻨﺒ ﻮة ﻣﺤﻤ ﺪ، إن اﻟ ﺸﻴﺎﻃﻴﻦ ﺳ ﺨﺮت ﻟ ﺴﻠﻴﻤﺎن و ه ﻲ ﻣﻘﻴﻤ ﺔ ﻋﻠ ﻰ آﻔﺮه ﺎ،)ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟ ﻪ( أﻓ ﻀﻞ ﻣ ﻦ ه ﺬا
،)ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ( اﻟﺸﻴﺎﻃﻴﻦ ﺑﺎﻹﻳﻤﺎن
Al-Tabarsy in Al-Ihtijaj,

(Who has narrated) from Amir-ul-Momineenasws, and a Jews has asked himasws, ‘So
this is Suleymanas, the devils were made to be subservient to himas. Heas made them
work whatsoever heas desired, from the niches and the sculptures’. Aliasws said; ‘Such
was the case. And Muhammadsaww has been Given higher than that. The devils were
subservient to Suleymanas, and this was established upon their infidelity, whilst the
devils were made subservient to the Prophet-hood of Muhammadsaww, with the
belief’. 35
 إﻟﻰ اﻟﺠﻦ واﻷﻧﺲ واﻷﺣﻤﺮ واﻷﺳﻮد، ﻓﺒﻌﺜﻪ إﻟﻰ اﻟﻨﺎس آﺎﻓﺔ، إن اﷲ ﻋﺰ وﺟﻞ ﺑﻌﺚ ﻣﺤﻤﺪا رﺣﻤﺔ ﻟﻠﻌﺎﻟﻤﻴﻦ:ﻓﻘﺎل ﻗﻴﺲ
. واﺧﺘﺎرﻩ ﻟﻨﺒﻮﺗﻪ واﺧﺘﺼﻪ ﺑﺮﺳﺎﻟﺘﻪ،واﻷﺑﻴﺾ
(Sulaym Bin) Qays said,

‘Surely, Allahazwj Mighty and Majestic Sent Muhammadsaww as a Mercy to the Worlds.
So Heazwj Sent himsaww to the people for all the beings, to the Jinn, and the humans,
and the red, and the black, and the white, and Chose himsaww for Prophet-hood, and
Honoured himsaww by Hisazwj Message.
ﻓﻜﺎن أول ﻣﻦ ﺻﺪﻗﻪ وﺁﻣﻦ ﺑﻪ اﺑﻦ ﻋﻤﻪ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ أﺑﻲ ﻃﺎﻟﺐ وآﺎن أﺑﻮ ﻃﺎﻟﺐ ﻋﻤﻪ ﻳﺬب ﻋﻨﻪ وﻳﻤﻨﻊ ﻣﻨﻪ وﻳﺤﻮل ﺑﻴﻦ آﻔﺎر
.ﻗﺮﻳﺶ وﺑﻴﻨﻪ أن ﻳﺮوﻋﻮﻩ أو ﻳﺆذوﻩ وﻳﺄﻣﺮﻩ ﺑﺘﺒﻠﻴﻎ رﺳﺎﻻت رﺑﻪ
So the first one to ratify himsaww, and believe in himsaww was the sonasws of hissaww
uncleasws Aliasws bin Abu Talibasws, and hissaww uncle Abu Talibasws used to defend
himsaww and prevent (the enemies) from himsaww and heasws was a shield between the
infidels of Qureish and himsaww, so that they do not frightened himsaww or hurt himsaww,
and ordered himsaww to preach the Message of hissaww Lordazwj . 36
ﺣﺪﺛﻨﺎ اﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﻋﻦ ﻋﻠﻰ ﺑﻦ اﻟﺤﻜﻢ ﻋﻦ ﻣﺎﻟﻚ ﺑﻦ ﻋﻄﻴﻪ ﻋﻦ اﺑﻰ ﺣﻤﺰة اﻟﺜﻤﺎﻟﻰ ﻗﺎل آﻨﺖ اﺳﺘﺄذن ﻋﻠﻰ اﺑﻰ ﺟﻌﻔﺮ ﻋﻠﻴﻪ
اﻟﺴﻼم ﻓﻘﻴﻞ ﻋﻨﺪﻩ ﻗﻮم اﺛﺒﺖ ﻗﻠﻴﻼ ﺣﺘﻰ ﻳﺨﺮﺟﻮا ﻓﺨﺮج ﻗﻮم اﻧﻜﺮﺗﻬﻢ وﻟﻢ اﻋﺮﻓﻬﻢ ﺛﻢ اذن ﻟﻰ ﻓﺪﺧﻠﺖ ﻋﻠﻴﻪ ﻓﻘﻠﺖ ﺟﻌﻠﺖ ﻓﺪاك
.هﺬا زﻣﺎن ﺑﻨﻰ اﻣﻴﺔ وﺳﻴﻔﻬﻢ ﻳﻘﻄﺮ دﻣﺎ ﻓﻘﺎل ﻟﻰ ﻳﺎ اﺑﺎ ﺣﻤﺰة هﻮﻻء وﻓﺪ ﺷﻴﻌﺘﻨﺎ ﻣﻦ اﻟﺠﻦ ﺟﺎؤا ﻳﺴﺌﻠﻮﻧﻨﺎ ﻋﻦ ﻣﻌﺎﻟﻢ دﻳﻨﻬﻢ
Narrated to us Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al-Hakam, from Maalik Bin Atiya, from Abu
Hamza Al-Thumaly who said:

34
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‘I asked for permission to see Abu Ja’farasws. I was told that there is a group with him
which will stay for a little while, so wait until they leave. A group came out that I did
not get involved with and did not recognise them. Then permission was given to me.
I entered to see himasws. I said to him, ‘May I be sacrificed for youasws, these are the
times of the Clan of Umayyala, and their swords are dripping with blood.’ Heasws said
to me: ‘O Abu Hamza, this is a delegation from ourasws Shiah from among the Jinn
who came to usasws to learn their religion. 37

VERSE 33
ﻲ ٍء
ْ ﺷ
َ ﻋ َﻠﻰٰ ُآﻞﱢ
َ ﻲ ا ْﻟ َﻤ ْﻮ َﺗﻰٰ ۚ ﺑَﻠَﻰٰ ِإﻧﱠ ُﻪ
َ ﺤ ِﻴ
ْ ن ُﻳ
ْ ﻋَﻠﻰٰ َأ
َ ﻦ ِﺑﻘَﺎ ِد ٍر
ﺨ ْﻠ ِﻘ ِﻬ ﱠ
َ ﻲ ِﺑ
َ ض َو َﻟ ْﻢ َﻳ ْﻌ
َ ت وَا ْﻟ َﺄ ْر
ِ ﺴﻤَﺎوَا
ﻖ اﻟ ﱠ
َ ﺧ َﻠ
َ ن اﻟﱠﻠ َﻪ اﱠﻟﺬِي
َأ َو َﻟ ْﻢ َﻳ َﺮوْا َأ ﱠ
ن
َ ب ِﺑﻤَﺎ ُآ ْﻨ ُﺘ ْﻢ َﺗ ْﻜ ُﻔﺮُو
َ ﻖ ۖ ﻗَﺎﻟُﻮا َﺑ َﻠﻰٰ وَرَﺑﱢﻨَﺎ ۚ ﻗَﺎ َل َﻓﺬُوﻗُﻮا ا ْﻟ َﻌﺬَا
ﺤﱢ
َ ﺲ َٰهﺬَا ﺑِﺎ ْﻟ
َ ﻋﻠَﻰ اﻟﻨﱠﺎ ِر َأ َﻟ ْﻴ
َ ﻦ َآ َﻔﺮُوا
َ ض اﱠﻟﺬِﻳ
ُ { َو َﻳ ْﻮ َم ُﻳ ْﻌ َﺮ33} ﻗَﺪِﻳ ٌﺮ
ﻦ
ْ ﻋ ًﺔ ِﻣ
َ ن َﻟ ْﻢ َﻳ ْﻠ َﺒﺜُﻮا ِإﻟﱠﺎ ﺳَﺎ
َ ﻋﺪُو
َ ن ﻣَﺎ ﻳُﻮ
َ ﺠ ْﻞ َﻟ ُﻬ ْﻢ ۚ َآ َﺄ ﱠﻧ ُﻬ ْﻢ َﻳ ْﻮ َم َﻳ َﺮ ْو
ِ ﺴ َﺘ ْﻌ
ْ ﺳ ِﻞ َوﻟَﺎ َﺗ
ُ ﻦ اﻟ ﱡﺮ
َ ﺻ َﺒ َﺮ أُوﻟُﻮ ا ْﻟ َﻌ ْﺰ ِم ِﻣ
َ ﺻ ِﺒ ْﺮ َآﻤَﺎ
ْ { ﻓَﺎ34}
{35} ن
َ ﺳﻘُﻮ
ِ ﻚ ِإﻟﱠﺎ ا ْﻟ َﻘ ْﻮ ُم ا ْﻟﻔَﺎ
ُ غ ۚ َﻓ َﻬ ْﻞ ُﻳ ْﻬ َﻠ
ٌ َﻧﻬَﺎ ٍر ۚ َﺑﻠَﺎ
[46:33] Have they not considered that Allah, Who created the skies and the
earth and was not tired by their Creation, is able to give life to the dead? Aye!
He has Power over all things. [46:34] And on the Day when those who
disbelieve shall be brought before the Fire: Is it not true? They shall say: Aye!
by our Lord! He will say: Then taste the Punishment, because you disbelieved.
[46:35] Therefore bear up patiently as did the Determined Ones from the
Rasools bear up with and do not seek to hasten for them (their doom). On the
Day that they shall see what they are Promised they shall be as if they had not
tarried save an hour of the day. A sufficient exposition! Shall then any be
Destroyed except the transgressing people?
 ﻋ ﻦ أﺑ ﻲ ﺟﻌﻔ ﺮ )ﻋﻠﻴ ﻪ، ﻋ ﻦ ﻋﺒ ﺪ اﻟ ﺮﺣﻤﻦ ﺑ ﻦ آﺜﻴ ﺮ، ﻋﻦ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ اﻟﺤﻜ ﻢ، ﻋﻦ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﺤﻴﻰ:و ﻋﻨﻪ
 و ﻣ ﺎ، إن أول وﺻﻲ آﺎن ﻋﻠ ﻰ وﺟ ﻪ اﻷرض هﺒ ﺔ اﷲ ﺷ ﻴﺚ ﺑ ﻦ ﺁدم:( »ﻗﺎل رﺳﻮل اﷲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ: ﻗﺎل،(اﻟﺴﻼم
 و، ﻧ ﻮح: ﻣ ﻨﻬﻢ ﺧﻤ ﺴﺔ أوﻟ ﻮ اﻟﻌ ﺰم، و آﺎن ﺟﻤﻴﻊ اﻷﻧﺒﻴﺎء ﻣﺎﺋﺔ أﻟﻒ ﻧﺒﻲ و ﻋﺸﺮﻳﻦ أﻟ ﻒ ﻧﺒ ﻲ،ﻣﻦ ﻧﺒﻲ ﻣﻀﻰ إﻻ وﻟﻪ وﺻﻲ
.( و ﻣﺤﻤﺪ )ﻋﻠﻴﻬﻢ اﻟﺴﻼم، و ﻋﻴﺴﻰ، و ﻣﻮﺳﻰ،إﺑﺮاهﻴﻢ
And from him, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al-Hakam, from
Abdul Rahman Bin Kaseer,

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘Rasool-Allahsaww said: ‘The
first successoras who was upon the face of the earth was Hibbatullah Shees Bin
Adamas. And there is none from the past Prophetas except that there was a
successoras for himas. And the total of the Prophets were one hundred thousand
Prophetsas, and twenty thousand Prophetsas, from whom five were the Determined
Ones (  – ) أوﻟﻮ اﻟﻌﺰمNoahas, and Ibrahimas, and Musaas and Isaas and Muhammadsaww.
و إن ﻋﻠﻲ ﺑﻦ أﺑﻲ ﻃﺎﻟﺐ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( آﺎن هﺒﺔ اﷲ ﻟﻤﺤﻤﺪ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ( و ورث ﻋﻠ ﻢ اﻷوﺻ ﻴﺎء و ﻋﻠ ﻢ ﻣ ﻦ آ ﺎن
. أﻣﺎ إن ﻣﺤﻤﺪا )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ( ورث ﻋﻠﻢ ﻣﻦ آﺎن ﻗﺒﻠﻪ ﻣﻦ اﻷﻧﺒﻴﺎء و اﻟﻤﺮﺳﻠﻴﻦ،ﻗﺒﻠﻪ
And Aliasws Bin Abu Talibasws was the Hibtullah of Muhammadsaww, and the inheritor of
the Knowledge of the successorsas, and the Knowledge of the ones who were before
himasws. But rather, Muhammadsaww inherited the Knowledge of the ones who were
before himsaww from the Prophetsas and the Rasoolsas.
37
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 ﻓﻬ ﺬﻩ، ﻋﻠ ﻲ أﻣﻴ ﺮ اﻟﻤ ﺆﻣﻨﻴﻦ: و ﻓ ﻲ ذؤاﺑ ﺔ اﻟﻌ ﺮش، ﺣﻤﺰة أﺳﺪ اﷲ و أﺳﺪ رﺳﻮﻟﻪ و ﺳﻴﺪ اﻟ ﺸﻬﺪاء:ﻋﻠﻰ ﻗﺎﺋﻤﺔ اﻟﻌﺮش ﻣﻜﺘﻮب
.« ﻓﺄي ﺣﺠﺔ ﺗﻜﻮن أﺑﻠﻎ ﻣﻦ هﺬا؟، و ﻣﺎ ﻣﻨﻌﻨﺎ ﻣﻦ اﻟﻜﻼم و أﻣﺎﻣﻨﺎ اﻟﻴﻘﻴﻦ، و ﺟﺤﺪ ﻣﻴﺮاﺛﻨﺎ،ﺣﺠﺘﻨﺎ ﻋﻠﻰ ﻣﻦ أﻧﻜﺮ ﺣﻘﻨﺎ
Upon the Columns of the Throne it is Inscribed – “Hamza is a Lion of Allahazwj and a
lion of Rasool-Allahsaww and a Chief of the Martyrs”. And in the front of the Throne it
is Inscribed – “Aliasws is Amir-ul-Momineen”. So this is ourasws proof against the one
who denies ourasws rights, and fights against ourasws inheritance. And we are not
being prevented from speaking and in front of usasws is the conviction. So which proof
is more informative than this’. 38
 ﻗﻠﺖ ﻷﺑﻲ: ﻗﺎل، ﻋﻦ ﺳﻤﺎﻋﺔ اﺑﻦ ﻣﻬﺮان، ﻋﻦ ﻋﺜﻤﺎن ﺑﻦ ﻋﻴﺴﻰ، ﻋﻦ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﺧﺎﻟﺪ، ﻋﻦ ﻋﺪة ﻣﻦ أﺻﺤﺎﺑﻨﺎ:و ﻋﻨﻪ
 »ﻧ ﻮح و إﺑ ﺮاهﻴﻢ و ﻣﻮﺳ ﻰ و:ﺳ ﻞِ؟ ﻓﻘ ﺎل
ُ ﻦ اﻟ ﱡﺮ
َ ﺻ َﺒ َﺮ أُوﻟُﻮا ا ْﻟ َﻌ ْﺰ ِم ِﻣ
َ ﺻ ِﺒ ْﺮ آَﻤﺎ
ْ  ﻓَﺎ: ﻗﻮل اﷲ ﻋﺰ و ﺟﻞ:(ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
.«(ﻋﻴﺴﻰ و ﻣﺤﻤﺪ )ﺻﻠﻮات اﷲ ﻋﻠﻴﻬﻢ
And from him, from a number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from
Usman Bin Isa, from Sama’at Ibn Mahran, who said,

‘I said to Abu Abdullahasws, ‘(What about) the Words of Allahazwj Mighty and Majestic
[46:35] Therefore bear up patiently as did the Determined Ones from the
Rasools bear up with?’ So heasws said: ‘Noahas, and Ibrahimas, and Musaas, and
Isaas and Muhammadsaww’.
 و آﻞ ﻣﻦ ﺟﺎء ﺑﻌﺪ ﻧﻮح أﺧﺬ ﺑﻜﺘﺎب ﻧﻮح و ﺷﺮﻳﻌﺘﻪ، »ﻷن ﻧﻮﺣﺎ ﺑﻌﺚ ﺑﻜﺘﺎب و ﺷﺮﻳﻌﺔ: آﻴﻒ ﺻﺎروا أوﻟﻲ اﻟﻌﺰم؟ ﻗﺎل:ﻗﻠﺖ
 ﻓﻜ ﻞ ﻧﺒ ﻲ ﺟ ﺎء ﺑﻌ ﺪ إﺑ ﺮاهﻴﻢ، ﺣﺘﻰ ﺟﺎء إﺑﺮاهﻴﻢ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﺑﺎﻟﺼﺤﻒ و ﺑﻌﺰﻳﻤ ﺔ ﺗ ﺮك آﺘ ﺎب ﻧ ﻮح ﻻ آﻔ ﺮا ﺑ ﻪ،و ﻣﻨﻬﺎﺟﻪ
 ﺣﺘﻰ ﺟﺎء ﻣﻮﺳﻰ ﺑ ﺎﻟﺘﻮراة و ﺷ ﺮﻳﻌﺘﻪ و ﻣﻨﻬﺎﺟ ﻪ و ﺑﻌﺰﻳﻤ ﺔ ﺗ ﺮك،)ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( أﺧﺬ ﺑﺸﺮﻳﻌﺔ إﺑﺮاهﻴﻢ و ﻣﻨﻬﺎﺟﻪ و ﺑﺎﻟﺼﺤﻒ
،اﻟﺼﺤﻒ
I said, ‘How did theyas become the Determined Ones ( ’?)أوﻟ ﻲ اﻟﻌ ﺰمHeasws said:
‘Because Noahas was Sent with a Book and a Law, and everyone who came after
Noahas took to the Book of Noahas and hisas Law, and hisas agenda, until Ibrahimas
came with the Parchment and resolved to leave the Book of Noahas, not out of
rejection of it. So the Prophetsas who came after Ibrahimas took to the Law of
Ibrahimas and hisas Agenda by the Parchment, until Musaas came with the Torah, and
hisas Law and hisas Agenda, and resolved to leave the Parchment.
 ﺣﺘ ﻰ ﺟ ﺎء اﻟﻤ ﺴﻴﺢ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم( ﺑﺎﻹﻧﺠﻴ ﻞ و،ﻓﻜﻞ ﻧﺒﻲ ﺟﺎء ﺑﻌﺪ ﻣﻮﺳﻰ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( أﺧﺬ ﺑ ﺎﻟﺘﻮراة و ﺑ ﺸﺮﻳﻌﺘﻪ و ﻣﻨﻬﺎﺟ ﻪ
 ﻓﻜﻞ ﻧﺒﻲ ﺟﺎء ﺑﻌﺪ اﻟﻤﺴﻴﺢ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم( أﺧ ﺬ ﺑ ﺸﺮﻳﻌﺘﻪ و ﻣﻨﻬﺎﺟ ﻪ ﺣﺘ ﻰ ﺟ ﺎء ﻣﺤﻤ ﺪ،ﺑﻌﺰﻳﻤﺔ ﺗﺮك ﺷﺮﻳﻌﺔ ﻣﻮﺳﻰ و ﻣﻨﻬﺎﺟﻪ
، و ﺣﺮاﻣﻪ ﺣﺮام إﻟﻰ ﻳﻮم اﻟﻘﻴﺎﻣﺔ، ﻓﺤﻼﻟﻪ ﺣﻼل إﻟﻰ ﻳﻮم اﻟﻘﻴﺎﻣﺔ، ﻓﺠﺎء ﺑﺎﻟﻘﺮﺁن و ﺑﺸﺮﻳﻌﺘﻪ و ﻣﻨﻬﺎﺟﻪ،()ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ
.«(ﻓﻬﺆﻻء أوﻟﻮ اﻟﻌﺰم ﻣﻦ اﻟﺮﺳﻞ )ﻋﻠﻴﻬﻢ اﻟﺴﻼم
So the Prophetsas who came after Musaas took to the Torah and hisas Law and hisas
Agenda, until the Messiahas came with the Evangel, and resolved to leave the Law of
Musaas and hisas Agenda. So the Prophetsas who came after the Messiahas took to
hisas Law and hisas Agenda until Muhammadsaww came. So hesaww came with the
Quran, and with hissaww Law, therefore hissaww Permissible is permissible until the
Day of Judgement, and hissaww Prohibition is prohibited until the Day of Judgement.
So theseas are the Determined One (  ) أوﻟﻮ اﻟﻌﺰمfrom the Rasoolsas’. 39
38
39

.2 /175 :1 اﻟﻜﺎﻓﻲ
.2 /14 :2 اﻟﻜﺎﻓﻲ
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ﻋ ْﺒ ِﺪ اﻟﻠﱠﻪِ ) ﻋﻠﻴﻪ
َ ﻦ َأﺑِﻲ
ْﻋ
َ ن
ِ ﺺ ا ْﻟ ُﻤ َﺆ ﱢذ
ٍ ﺣ ْﻔ
َ ﻦ
ْﻋ
َ ل
ٍ ﻦ َﻓﻀﱠﺎ
ِ ﻦ ا ْﺑ
ِﻋ
َ ﻦ َأﺑِﻴ ِﻪ
ْﻋ
َ ﻦ ِإ ْﺑﺮَاهِﻴ َﻢ
ُ ﻲ ْﺑ
ﻋِﻠ ﱡ
َ ﺣ ﱠﺪ َﺛﻨِﻲ
َ ل
َ ﻲ ﻗَﺎ
ب ا ْﻟ ُﻜَﻠ ْﻴ ِﻨ ﱡ
َ ﻦ َﻳ ْﻌﻘُﻮ
ُ ﺤﻤﱠ ُﺪ ْﺑ
َ ُﻣ
( ﻋ ْﺒ ِﺪ اﻟﻠﱠﻪِ ) ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
َ ﻦ َأﺑِﻲ
ْﻋ
َ ﻦ ﺟَﺎ ِﺑ ٍﺮ
ِ ﻞ ْﺑ
َ ﺳﻤَﺎﻋِﻴ
ْ ﻦ ِإ
ْﻋ
َ ن
ٍ ﺳﻨَﺎ
ِ ﻦ
ِ ﺤ ﱠﻤ ِﺪ ْﺑ
َ ﻦ ُﻣ
ْﻋ
َ ﻦ َﺑﺰِﻳ ٍﻊ
ِ ﻞ ْﺑ
َ ﺳﻤَﺎﻋِﻴ
ْ ﻦ ِإ
ِ ﺤ ﱠﻤ ِﺪ ْﺑ
َ ﻦ ُﻣ
ْﻋ
َ اﻟﺴﻼم ( َو
ﺣﺘﱠﻰ
َ ﻋﻄَﺎ ُآ ْﻢ ِﺑ ِﻪ َﻓِﺈ ﱠﻧ ُﻪ ﻟَﺎ َﻳ ِﺘ ﱡﻢ ا ْﻟَﺄ ْﻣ ُﺮ
ْ ن َأ َﺗ ﱠﻢ اﻟﻠﱠ ُﻪ َﻟ ُﻜ ْﻢ ﻣَﺎ َأ
ْ ﺟ َﻴ ُﺔ ِإ
ِ  َو ﻟَﺎ ُﻗ ﱠﻮ َة َﻟﻨَﺎ َو َﻟ ُﻜ ْﻢ إِﻟﱠﺎ ِﺑ ِﻪ ﻓَﺎ ﱠﺗﻘُﻮا اﻟﻠﱠﻪَ َأ ﱠﻳ ُﺘﻬَﺎ ا ْﻟ ِﻌﺼَﺎ َﺑ ُﺔ اﻟﻨﱠﺎ. . . . ﺐ
َ َأﻧﱠ ُﻪ َآ َﺘ
ﻋﺪَا ِء اﻟﻠﱠﻪِ َأذًى
ْ ﻦ َأ
ْ ﺴ َﻤﻌُﻮا ِﻣ
ْ ﺣﺘﱠﻰ َﺗ
َ ﺴ ُﻜ ْﻢ َو َأ ْﻣﻮَاِﻟ ُﻜ ْﻢ َو
ِ ﺣﺘﱠﻰ ُﺗ ْﺒﺘَﻠَﻮْا ﻓِﻲ َأ ْﻧ ُﻔ
َ ﻦ َﻗ ْﺒَﻠ ُﻜ ْﻢ َو
َ ﻋﻠَﻰ اﻟﺼﱠﺎِﻟﺤِﻴ
َ ﻞ
َﺧ
َ ﻞ اﱠﻟﺬِي َد
ُ ﻋَﻠ ْﻴ ُﻜ ْﻢ ِﻣ ْﺜ
َ ﻞ
َﺧ
ُ َﻳ ْﺪ
َآﺜِﻴﺮًا
Muhammad Ibn Yaqub Al-Kulayni has narrated that, ‘Narrated to me Ali Ibn Ibrahim from his father
from Ibn FaddAl-from Hafs al-Mu'Adhdhin from Abu Abdullahasws as well as Muhammad Ibn 'Ismail Ibn
Bazi' from Muhammad Ibn Sinan from 'Ismail Ibn Jabir that -

(Abu Abdullahasws) wrote – ‘And there is no Might with usasws or with you except by
Himazwj. So, fear Allahazwj, O group of saved people, that Allahazwj will Complete for
you what Heazwj has Granted you with, for the matter will not be complete until Heazwj
Makes you to enter into similar of what came upon the righteous ones before you,
and until you face tribulation with regards to yourselves and your wealth, and until
you hear from the enemies of Allahazwj, a lot of painful words.
ﺟ َﻪ
ْ ﻚ َو
َ ن ِﺑ َﺬِﻟ
َ ﺤ ﱠﻤﻠُﻮا ِﻣ ْﻨ ُﻬ ْﻢ َﺗ ْﻠ َﺘ ِﻤﺴُﻮ
َ ﻀ ْﻴ َﻢ َﻓ َﺘ
ﻋَﻠ ْﻴ ُﻜ ُﻢ اﻟ ﱠ
َ ﺤ ﱢﻤﻠُﻮا
َ ﺣﺘﱠﻰ ُﻳ
َ ﺴ َﺘ ِﺬﻟﱡﻮ ُآ ْﻢ َو ُﻳ ْﺒ ِﻐﻀُﻮ ُآ ْﻢ َو
ْ ﺣﺘﱠﻰ َﻳ
َ ﺠﻨُﻮ ِﺑ ُﻜ ْﻢ َو
ُ ﺼ ِﺒﺮُوا َو َﺗ ْﻌ ُﺮآُﻮا ِﺑ
ْ َﻓ َﺘ
ﻖ َو
ﺤﱢ
َ ﺣﺘﱠﻰ ُﻳ َﻜ ﱢﺬﺑُﻮ ُآ ْﻢ ﺑِﺎ ْﻟ
َ ﺠ َﺘ ِﺮﻣُﻮ َﻧ ُﻪ ِإَﻟ ْﻴ ُﻜ ْﻢ َو
ْ ﻞ َﻳ
ﺟﱠ
َ ﻋ ﱠﺰ َو
َ ِﺸﺪِﻳ َﺪ ﻓِﻲ ا ْﻟَﺄذَى ﻓِﻲ اﻟﻠﱠﻪ
ﻆ اﻟ ﱠ
َ ﻈﻤُﻮا ا ْﻟ َﻐ ْﻴ
ِ ﺣﺘﱠﻰ َﺗ ْﻜ
َ ﺧ َﺮ َة َو
ِ اﻟﻠﱠﻪِ َو اﻟﺪﱠا َر اﻟْﺂ
ﻋَﻠ ْﻴ ِﻪ
َ ُﻳﻌَﺎدُو ُآ ْﻢ ﻓِﻴ ِﻪ َو ُﻳ ْﺒ ِﻐﻀُﻮ ُآ ْﻢ
So, observe patience and take it in your stride, and even if they humiliate you, and
hate you, and even if they burden you with injustices. So bear these from them,
seeking by that the Face of Allahazwj and the House of the Hereafter, and until you
control your intense anger in the suffering for the sake of Allahazwj Mighty and
Majestic. They will incriminate you, and even belie you about the truth, and be
inimical towards you with regards to it, and be hateful towards you.
ﻋﻠَﻰ َﻧ ِﺒ ﱢﻴ ُﻜ ْﻢ ) ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ
َ ( ﻞ ) ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
ُ ب اﻟﻠﱠﻪِ اﱠﻟﺬِي َأ ْﻧ َﺰَﻟ ُﻪ ﺟَ ْﺒﺮَﺋِﻴ
ِ ﻚ ُآﱢﻠ ِﻪ ﻓِﻲ ِآﺘَﺎ
َ ق َذِﻟ
ُ ﺼﺪَا
ْ ﻚ ِﻣ ْﻨ ُﻬ ْﻢ َو ِﻣ
َ ﻋﻠَﻰ َذِﻟ
َ ﺼ ِﺒﺮُوا
ْ َﻓ َﺘ
ﻞ َﻟ ُﻬ ْﻢ
ْﺠ
ِ ﺴ َﺘ ْﻌ
ْ ﻞ َو ﻻ َﺗ
ِﺳ
ُ ﻦ اﻟ ﱡﺮ
َ ﺻ َﺒ َﺮ أُوﻟُﻮا ا ْﻟ َﻌ ْﺰ ِم ِﻣ
َ ﺻ ِﺒ ْﺮ آَﻤﺎ
ْ ﻞ ِﻟ َﻨ ِﺒ ﱢﻴ ُﻜ ْﻢ ) ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ وﺁﻟﻪ ( ﻓَﺎ
ﺟﱠ
َ ﻋ ﱠﺰ َو
َ ِل اﻟﻠﱠﻪ
َ ﺳ ِﻤ ْﻌ ُﺘ ْﻢ َﻗ ْﻮ
َ ( وﺁﻟﻪ
ﻚ
َ ﻦ َﻗ ْﺒِﻠ
ْ ﻞ ِﻣ
ٌﺳ
ُ ﺖ ُر
ْ ك َﻓ َﻘ ْﺪ ُآ ﱢﺬ َﺑ
َ ن ُﻳ َﻜ ﱢﺬﺑُﻮ
ْ ل َو ِإ
َ ُﺛﻢﱠ ﻗَﺎ
So, observe patience on that from them, and all that has been Ratified in the Book of
Allahazwj which Jibraeelas Descended with upon your Prophetsaww, getting your
Prophetsaww to hear the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: “[46:35] Therefore
bear up patiently as did the messengers endowed with constancy bear up with
patience and do not seek to hasten for them (their doom).” Then Heazwj Said:
“[35:4] And if they call you a liar, truly messengers before you were called
liars”.
ﺳ ﱠﺮ ُآ ْﻢ َأ ْﻣ ُﺮ اﻟﻠﱠﻪِ ﻓِﻴ ِﻬ ُﻢ
َ ن
ْ ﻖ َﻓِﺈ
ﺤﱢ
َ ﺐ ﺑِﺎ ْﻟ
ِ ﻦ َﻗ ْﺒِﻠ ِﻪ َو أُوذُوا َﻣ َﻊ اﻟ ﱠﺘ ْﻜﺬِﻳ
ْ ﻞ ِﻣ
ُﺳ
ُ ﻲ اﻟﻠﱠﻪِ َو اﻟﺮﱡ
ب َﻧ ِﺒ ﱡ
َ ﺼ َﺒﺮُوا ﻋَﻠﻰ ﻣﺎ ُآﺬﱢﺑُﻮا َو أُوذُوا َﻓ َﻘ ْﺪ ُآ ﱢﺬ
َ َﻓ
ﺳﻤﱠﺎ ُه ُﻢ اﻟﻠﱠ ُﻪ
َ ﻦ
َ ﻦ اﱠﻟﺬِﻳ
َ ﻞ َو ِﻣ
ِﺻ
ْ ﺨُﻠ َﻘ ُﻬ ْﻢ َﻟ ُﻪ ﻓِﻲ ا ْﻟَﺄ
ْ ن َﻳ
ْ ﻋ ْﻠ ِﻢ اﻟﻠﱠﻪِ َأ
ِ ﻖ ﻓِﻲ
َ ﺳ َﺒ
َ ﻦ ا ْﻟ ُﻜ ْﻔ ِﺮ اﱠﻟﺬِي
َ ﻖ[ ِﻣ
ِ ﺨ ْﻠ
َ ﻞ ا ْﻟ
ِﺻ
ْ ﻞ ]َأ
ِﺻ
ْ ﺧَﻠ َﻘ ُﻬ ْﻢ َﻟ ُﻪ ﻓِﻲ ا ْﻟَﺄ
َ اﱠﻟﺬِي
ن ِإﻟَﻰ اﻟﻨﱠﺎ ِر
َ ﻓِﻲ ِآﺘَﺎ ِﺑ ِﻪ ﻓِﻲ َﻗ ْﻮِﻟ ِﻪ َو ﺟَﻌَ ْﻠﻨَﺎ ِﻣ ْﻨ ُﻬ ْﻢ َأ ِﺋ ﱠﻤ ًﺔ َﻳ ْﺪﻋُﻮ
So observe patience on what they lie about and hurt you with, for they had belied the
Prophetsaww of Allahazwj, and the Messengersas from before himsaww, and hurt them
along with the denial of the truth. And if you are happy with the Commands of
Allahazwj regarding themasws whom Allahazwj Created for Himselfzwj in the Beginning
(beginning of the creation), from the infidelity which has preceded in the Knowledge
of Allahazwj that Heazwj Created them in the origin and the ones whom Allahazwj has
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Named in Hisazwj book in Hisazwj Words: “[28:41] And We made them Imams who
call to the fire”. 40
 ﻗﺎل اﷲ، ﻏﻤﻀﺔ ﻋﻴﻦ: ﻗﺎل: آﻢ ﻣﺎﺑﻴﻦ اﻟﺪﻧﻴﺎ واﻻﺧﺮة:ﻓﻲ روﺿﺔ اﻟﻮاﻋﻈﻴﻦ ﻟﻠﻤﻔﻴﺪ )رﻩ( وﻗﻴﻞ ﻟﻠﻨﺒﻰ ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ واﻟﻪ
 آﺄﻧﻬﻢ ﻳﻮم ﻳﺮون ﻣﺎ ﻳﻮﻋﺪون ﻟﻢ ﻳﻠﺒﺜﻮا اﻻ ﺳﺎﻋﺔ ﻣﻦ ﻧﻬﺎر ﺑﻼغ:ﻋﺰوﺟﻞ
In Rowzat Al-Waizeen of Al-Mufeed –

‘And it was said to the Prophetsaww, ‘How much is there in between the world and the
Hereafter?’ Hesaww said: ‘The blink of an eye. Allahazwj Mighty and Majestic Said
[46:35] On the Day that they shall see what they are Promised they shall be as
if they had not tarried save an hour of the day’. 41

40
41

Al Kafi – H 14449 (Extract)
Tafseer Noor Al Saqalayn – CH 46 H 49
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